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# L a F é d é r a t i o n B i b l i q u e C a t h o l i q u e M o n d i a l e ## (WCFBA) est une organ isat ion in ternat iona le ^
# q u i s e c o m p o s e d ' o r g a n i s m e s c a t h o l i q u e s e n g a g é s «
i f . d a n s l e t r a v a i l d e l a p a s t o r a l e b i b l i q u e . #
^ Ses membres s'efforcent de répondre aux besoins *
^ d e s é g l i s e s l o c a l e s d a n s l e d o m a i n e b i b l i q u e ^
% grâce à l 'entraide et le service mutuel . %
î #
# L a t r a d u c t i o n e t l a d i s t r i b u t i o n d ' é d i t i o n s #

i f . c a t h o l i q u e s o u i n t e r c o n f e s s i o n n e l l e s d e l a i f
^ B ib le , éd i t i ons réa i i sées le p lus souven t en *
# c o l l a l 3 o r a t i o n a v e c l e s S o c i é t é s B i b l i q u e s , i f
if reste le premier des objectifs de l'association. %
t . t
# I l e s t a u s s i d a n s 2 ' i n t e n t i o n d e l a F é d é r a t i o n d e i f
i f f a i r e a v a n c e r l e s é t u d e s b i b l i q u e s e t d e ^
^ p r o m o u v o i r l a p r o d u c t i o n d ' i n s t r u m e n t s #
^ p é d a g o g i q u e s a f i n d ' a m e n e r à u n e m e i l l e u r e ^
# compréhension des textes bibliques. La Fédération *
^ peu t a i de r à l a f o rma t i on de m in i s t res de - i f# l a Pa ro le , t e l s l es an ima teu rs b ib l i ques ou ^
% les catéchistes. Elle propose des moyens pour #
^ la mise en oeuvre des groupes bibliques. if# E l l e e n e n c o u r a g e l ' u t i l i s a t i o n d e s m é d i a s *
% af in de fac i l i ter l 'approche de la Paro le de #
% D i e u . i f
# #

î La Fédération souhaite aussi établir un dialogue #
* a v e c c e u x q u i n e s ' a t t a c h e n t q u ' a u x s e u l e s #
* v a l e u r s h u m a i n e s . E l l e e n t e n d d e m ê m e *

% encourager la conf ronta t ion avec les écr i ts #
^ sacrés des autres religions, A la faveur de if* telles rencontres, la Parole révélée de Dieu ^
% peut mieux éc la i re r le mys tère de D ieu e t #
% d e l a v i e h u m a i n e . *î , %
% L a F é d é r a t i o n f a i t a p p e l à t o u s c e u x q u i i f
* veulent bien lui apporter leur soutien personnel ^
* ou communau ta i re , a f i n qu ' e l l e pu i sse réa l i se r #* s e s o b j e c t i f s . i f
* î
* M o n s e i g n e u r A l b e r t o A b l o n d i , ^
% é v ê q u e d e L i v o u r n e , i f* P r é s i d e n t d e l a W C F B A . ^
* ?
i f i f -

"Il est nécessaire que l'accès à l'Ecriture sainte
soit largement ouvert aux fidèles du Chrlsf

(Del Verbum, 22).

SECRETARIAT GENERAL
W C F B A

MIt te ls t r . 12

B .P .601

7000 Stuttgart 1

République Fédérale Allemande
TéL (0711) 609274 ou 604099

La Fédération Biblique Catholique Mondiale (WCFBA) est une

"organisation catholique Internationale à caractère public"
(Cf. Code de Droit Canonique, 312.1.1.) reconnue par le Saint-Siège.

m r

Le bu l l e t i n DE I VERBOM pa ra î t t ous
les t ro is mois en angla is , f rança is
et al lemand. L 'édi t ion espagnole est
assurée par la revue "La Palabra Hoy"
d u s e c r é t a r a i t r é g i o n a l d e l a
Fédérat ion pour l 'Amérique Lat ine.

R e s p o n s a b i l i t é é d i t o r i a l e :
A n t o n S t e i n e r , F r a n ç o i s T r i c a r d ,

L u d g e r F e l d k a m p e r , M a r c S e v i n .
R é d a c t i o n e t f a b r i c a t i o n ;
H e i n z K o s t e r , M a r c S e v i n , C a r o l a T r e s s

C o n d i t i o n s d ' a b o n n e m e n t 1 9 8 7 :

O r d i n a i r e : 2 U S d o l l a r s

d e s o u t i e n : 6 U S d o l l a r s

(Supplément de 2 US dollars pour
l ' e n v o i p a r a v i o r i d e s 4 n u m é r o s )

P o u r c o u v r i r n o s f r a i s , n o u s i n v i t o n s

c e u x e t c e l l e s q u i l e p e u v e n t à
s o u s c r i r e u n a b o n n e m e n t d e s o u t i e n .

N ' o u b l i e z p a s d ' i n d i q u e r l ' é d i t i o n

q u e v o u s v o u l e z r e c e v o i r : a n g l a i s e ,
f r a n ç a i s e o u a l l e m a n d e .

T o u t a b o n n e m e n t p a r t d e j a n v i e r à
décembre e t compor te qua t re numéros ,
S o u s c r i t e n c o u r s d ' a n n é e , l ' a b o n n e
m e n t d o n n e d r o i t a u x b u l l e t i n s d é j à

p a r u s . ( C e n u m é r o 1 d u b u l l e t i n D E I
V E R B U M f a i t p a r t i e d e l ' a b o n n e m e n t
a n c i e n à W o r d - E v e n t ) .

P o u r l e s d i o c è s e s e t o r g a n i s m e s
m e m b r e s d e l a F é d é r a t i o n , l e p r i x d e
l ' a b o n n e m e n t a n n u e l e s t c o m p r i s d a n s
l a c o t i s a t i o n q u ' i l s v e r s e n t a u S e c r é
t a r i a t G é n é r a l .

F a i r e p a r v e n i r l e p r i x d e l ' a b o n n e m e n t

a u S e c r é t a r i a t G é n é r a l d e l a F é d é r a
t i o n à S t u t t g a r t ( a d r e s s e i n d i q u é e
c i - c o n t r e ) .

B a n q u e : L i g a B a n k , S p e y e r
A c c . N ® 5 9 8 2 0 ( B L Z 5 4 7 9 0 3 0 0 )

R e p r o d u c t i o n d e s a r t i c l e s :
N o u s r e c o m m e n d o n s a u x m e m b r e s d e l a

F é d é r a t i o n d e b i e n v o u l o i r r e p r o d u i r e
d a n s l e u r s r e v u e s o u b u l l e t i n s p r o p r e s
l e s a r t i c l e s q u ' i l s j u g e r o n t u t i l e s
à l e u r s l e c t e u r s , à l ' e x c e p t i o n d e s
a r t i c l e s d u B u l l e t i n D E I V E R B U M o ù
u n e r e c o m m a n d a t i o n c o n t r a i r e e s t

e x p l i c i t e m e n t d o n n é e .
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* B u l l e t i n D E I V E R B U M

C o n d i t i o n s d ' a b o n n e m e n t 2

C h e r s m e m b r e s e t a m i s
de l a Fédéra t i on B ib l i que Ca tho l i que Mond ia le ,

Ko i is le consta tez, la revue de not re Fédérat ion
"WORD-EVENT" change totalement d'aspect. Elle
prend la forme d'un modeste bulletin. Ce chan
gement lui permet de paraître simultanément en
quatre langues : anglaise, espagnole ("La
P a l a b r a H o y " ) , f r a n ç a i s e e t a l l e m a n d e . L e
c a r a c t è r e " m o n d i a l " d e l a F é d é r a t i o n d e v i e n t
a i n s i p l u s m a r q u é .

Dans son nouve l hab i t t ou te fo i s , ce bu l l e t i n
entend rester fidèle à ce qu 'à été WORD-EVENT.
Il n'a pas d'autre ambition que de rendre
s e r v i c e a u x m e m b r e s d e l a F é d é r a t i o n . I l v e u t

promouvoir les échanges et établir des liens qui
pu i ssen t a i de r e t s t imu le r l es uns e t l es au t res
d a n s l e u r t r a v a i l d e p a s t o r a l e e t d ' a p o s t o l a t
b i b l i q u e s .

Le vingtième anniversaire de la promulgation de
D E I V E R B U M a é t é c é l é b r é c e t t e a n n é e . C e

d o c u m e n t c o n c i l i a i r e e s t à l ' o r i g i n e d e l a
n a i s s a n c e d e l a F é d é r a t i o n . L a t â c h e e s s e n t i e l l e
d e l a F é d é r a t i o n e s t d e m e t t r e e n o e u v r e l e s
orientations pratiques de DEI VERBUM. Profitant
du changement, nous avons pensé donner le nom
d e D E I V E R B U M à n o t r e b u l l e t i n . C e s d e u x m o t s
latins appartiennent maintenant au patrimoine
d e n o t r e F é d é r a t i o n . I l s p e u v e n t l u i r a p p e l e r c e
pou r quo i e l l e ex i s te .

Dans ce premier numéro du bulletin DEI VERBUM
vous t rouverez les i n fo rmat ions qu i nous son t
parvenus au secrétariat général. La Bible n 'est
pas un luxe au Brésil, elle permet à tout un
peuple de trouver sa vie (pages It-S). Le
déroulement très pratique d'une session sur les
diverses techniques de lecture de la Bible en
groupe peut donner des idées aux animateurs
bibliques de bien des pays (pages 11 à Ik).
L ' ouve r tu re du Cen t re de Pas to ra le B ib l i que de
N é m i e s t u n é v é n e m e n t . V o u s t r o u v e r e z u n t r a c t
de présentation que vous pouvez reproduire
(pages 9-10). Merci de bien vouloir répondre à
notre enquête sur les Dimanches de la Bible
(page 8).

Vous le voyez, le bu l le t in DEI VERBUM est fa i t
des matér iaux que vous, qu i ê tes membres de
l a F é d é r a t i o n , l u i f o u r n i s s e z . S o n a v e n i r d é p e n d
donc de l'intérêt et du soutien que vous lui
a p p o r t e r e z .

Merc i de l ' accue i l que vous fe rez à ce p remie r
n u m é r o . N ' o u b l i e z p a s d e f a i r e p a r v e n i r à v o t r e
coordinateur régional ou au Secrétariat de
Stuttgart de quoi alimenter sa croissance.

L 'équipe de rédact ion
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l ' a p o s t o l a t b i b l i q u e

AU BRÉSIL

Actuel lement notre Fédérat ion Bibl ique
Catholique Mondiale comprend 61 membres actifs
composés d'organismes bibliques mandatés par
les conférences épiscopales de leur pays, et
143 autres organismes membres associés. La
Fédération est ainsi présente dans 78 pays.

L 'équipe du bulletin DEI VERBUM vient de lancer
un questionnaire auprès de tous les membres
de la Fédération afin de rassembler toutes les
informations possible sur leurs activités
bibliques. Les prochains numéros du bulletin
DEI VERBUM feront connaître les réponses à
ce questionnaire. Le but visé est de permettre
aux membres de la Fédérat ion de mieux se
c o n n a î t r e e t a i n s i d ' a c c e n t u e r l e u r s l i e n s e t
leurs échanges.

Déjà des membres de la Fédération ont accepté
de présenter, pour le bulletin DEI VERBUM, leur
act ion de pastora le e t d 'aposto la t b ib l iques.
Le Fère Gilberto Gorgulho, dominicain, du
Département Catéchëtique de la Conférence
Episcopale des Evêques du Brésil (membre actif
de la Fédération) ouvre cette rubrique des
a c t i v i t é s d e l a F é d é r a t i o n e n d é c r i v a n t l a

pastorale biblique de son pays.

P o u r n o t r e p r e m i è r e c o m m u n i c a t i o n d a n s l e
n o u v e a u b u l l e t i n D e i V e r b u m , n o u s s o m m e s

heureux de pouvoir présenter quelques activités
c a r a c t é r i s t i q u e s d e l a p a s t o r a l e b i b l i q u e a u
B r é s i l a u c o u r s d e l ' a n n é e 1 9 8 6 .

Ma is peu t -ê t re fau t - i l d 'abord p réc ise r
l ' a p p a r t e n a n c e d u B r é s i l à l a F é d é r a t i o n
B i b l i q u e C a t h o l i q u e M o n d i a l e ( W C F B A ) . L e
Dépar tement de la Ca téchèse au se in de la
C o n f é r e n c e é p i s c o p a l e d u B r é s i l ( C N B B ) e s t

l ' o r g a n i s m e c e n t r a l q u i s ' e f f o r c e d ' a n i m e r l a
p a s t o r a l e b i b l i q u e d a n s l e p a y s . C ' e s t c e

Département qui est mandaté pour représenter
l a C o n f é r e n c e E p i s c o p a l e d a n s l a F é d é r a t i o n .
L e t r a v a i l d e c o o r d i n a t i o n e t d ' a n i m a t i o n d e s

o r g a n i s m e s e t i n s t i t u t i o n s d e p a s t o r a l e
b i b l i q u e e s t a s s u m é p r o v i s o i r e m e n t p a r l e
S e r v i c e d ' A n i m a t i o n B i b l i q u e ( S A B ) . P o u r t o u t e s

i n f o r m a t i o n s c o n c e r n a n t c e s e r v i c e , s ' a d r e s s e r
a u S . A . B . - A v . A l f o n s o P e r a , 2 1 4 2 - C E P 3 0 3 1 0
■ - B e l o - H o r i z o n t e - M G - B r é s i l .

Le t ravai l de pastora le b ib l ique s ' in tègre dans
le plan pastoral de chaque diocèse et dans le
t r a v a i l d ' é v a n g é l i s a t i o n . C ' e s t u n e d e s

c a r a c t é r i s t i q u e s d e n o t r e t e n t a t i v e d e l i r e l a
B i b l e e t d e l a f a i r e l i r e e n l i e n e t a v e c l e

sout ien du t ravai l pastora l auprès des f idè les.
U n e l e c t u r e d e l a B i b l e à l ' i n t e n t i o n d e s

pauvres qui vivent dans les communautés de base

et lut tent pour v ivre la digni té humaine de
f i l s d e D i e u , e x p l i q u e t o u t n o t r e e f f o r t t a n t
dans la manière d' interpréter la Parole de Dieu
que dans celle de la rendre accessible à tout
le peuple de Dieu dans toute sa dimension.

Dans cette perspective, je voudrais énumerer
quelques unes des in i t iat ives qui ont été
l a n c é e s c e t t e a n n é e .

L E M O I S D E L A B I B L E

Au Brésil, septembre est le mois de la Bible.
C'est un mois de prière intense et de célébra
t i o n s . C e m o i s s e v e u t l e p r o l o n g e m e n t d e l a
Campagne de la Fraternité qui est célébrée
pendant le Carême. Le mois de la Bible donne
l ' o c c a s i o n d e p o u r s u i v r e e t d ' a p p r o f o n d i r u n
des aspec ts du thème p r inc ipa l de l a Campagne
de la Fratern i té . Déjà depuis p lus ieurs
a n n é e s , l e S e r v i c e d ' A n i m a t i o n B i b l i q u e e s t
chargé de coordonner les activités du mois
bibl ique, un moment fort de la pastorale bi
b l i q u e .

1 . C e m o i s i n t e n s i f d e p a s t o r a l e b i b l i q u e

p e r m e t d e s t i m u l e r e t d e r a s s e m b l e r d e s f o r c e s
v a r i é e s . S a r é a l i s a t i o n u n i t l e s e f f o r t s d u
S e r v i c e d ' A n i m a t i o n B i b l i q u e e t d u C e n t r e
d ' E t u d e s B i b l i q u e s ( l e C E B I ; c e n t r e a n i m é

p r i n c i p a l e m e n t p a r l e P è r e C a r l o s M e s t e r s , o c ) .
Ces deux organismes s'emploient à faire se ren
c o n t r e r l e s e f f o r t s d e s b i b l i s t e s e t d e s

a n i m a t e u r s d e l a p a s t o r a l e b i b l i q u e . I l s s o n t

c h a r g é s d e p r é p a r e r l e s i n s t r u m e n t s p é d a g o
g i q u e s d u m o i s d e l a B i b l e , i n s t r u m e n t s q u i
s e r o n t d i s t r i b u é s a u x f i d è l e s .

2 . L e t h è m e p r i n c i p a l d e c h a q u e m o i s d e l a
B i b l e c h e r c h e à a p p o r t e r d e s é l é m e n t s d e r é

ponse à l ' un des p rob lèmes u rgen ts du moment .
A i n s i , c e t t e a n n é e , u n e t â c h e i m p o r t a n t e d u
B r é s i l e s t l ' é l a b o r a t i o n d ' u n e n o u v e l l e c o n s t i

t u t i o n . L ' e f f o r t p a s t o r a l d e l ' e n s e m b l e d e

l 'Eg l i se voudra i t a ide r l a popu la t ion à par t i
c iper à cet te é laborat ion de cet te const i tu t ion
q u i a u r a u n e i n f l u e n c e d é c i s i v e s u r l e d e s t i n
d e c h a c u n e t d e t o u s . C ' e s t l a r a i s o n p o u r

l a q u e l l e l e t h è m e r e t e n u c e t t e a n n é e é t a i t l e
C o d e d e l ' A l l i a n c e ( E x o d e 1 9 - 2 3 ) . L e S e r v i c e
d ' A n i m a t i o n B i b l i q u e e n a a s s u r é l a p r é p a
r a t i o n : r e n c o n t r e s e t é t u d e s . A p a r t i r d e l à ,
l e P è r e C a r l o s M e s t e r s a p r o d u i t u n e p e t i t e

p l a q u e t t e s u r l ' o r i g i n e e t l a s i g n i f i c a t i o n d u
d é c a l o g u e d a n s l e s a n c i e n n e s l o i s d ' I s r a ë l . I l
m o n t r e c o m m e n t c e s l o i s n a i s s e n t d e l a v i e d u

p e u p l e l u i - m ê m e e t o n t p o u r b u t d e f o r m e r u n
p e u p l e o ù r é g n e n t l a j u s t i c e e t l a s o l i d a r i t é .
L e s l o i s d ' I s r a ë l n e p r o v i e n n e n t p a s d u
" s o m m e t " , d e l a c l a s s e d i r i g e a n t e d e l ' é t a t .
E l l e s p r e n n e n t r a c i n e d a n s l a " b a s e " . E l l e s
s o n t u n e e x p r e s s i o n d e l a d é f e n s e d e l a d i g n i t é
d u p e u p l e e t d u b o n d r o i t d e s p a u v r e s . E l l e s
i l l u s t r e n t l a c e r t i t u d e q u e l e D i e u v i v a n t
v i e n t l i b é r e r e t r é u n i r s o n p e u p l e ( E x o d e 3 , 7 ;

2 2 , 2 0 - 3 0 ; I s a ï e 1 , 1 7 ) . C e t t e p l a q u e t t e e s t

d i s p o n i b l e a u S e r v i c e d ' A n i m a t i o n B i b l i q u e
( B e l o - H o r i z o n t e ) .
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COMMENTAIRES BIBLIQUES

Depuis cinq années déjà, s'est formé un groupe
o e c u m é n i q u e d e p r o f e s s e u r s d e B i b l e q u i s o n t
é g a l e m e n t a c t i f s d a n s l e d o m a i n e p a s t o r a l . L e s
membres de ce groupe se réun issent en vue

d ' a p p r o f o n d i r e t d ' a m é l i o r e r l ' e n s e i g n e m e n t d e s
E c r i t u r e s d a n s l e s s é m i n a i r e s e t l e s d i f f é r e n t s

i n s t i t u t s d e t h é o l o g i e ; i l s c h e r c h e n t a u s s i l e s

moyens de met t re l ' ense ignement académique au
s e r v i c e d e l a p a s t o r a l e b i b l i q u e a u p r è s d u

p e u p l e d e s f i d è l e s .

Ces professeurs se réunissent régulièrement
chaque année. A chacune de leurs rencontres,
un temps est consacré à l'étude commune d'un
l i v re ou d 'une par t ie de la B ib le . I l s s 'e f
forcent d 'approfondir les exigences d'une
interprétation de la Bible qui se fasse à
pa r t i r de l ' op t i on p ré fé ren t i e l l e pou r l e s
pauvres. Parmi les livres et passages étudiés,
c i t o n s : l e l i v r e d e s P r o v e r b e s , l e C o d e d e
l 'A l l iance , le Deutéronome, la le t t re à
P h i l é r o o n , l e l i v r e d e R u t h , l e l i v r e d e s J u g e s ,
les paraboles évangéliques.

Bien vite leur est apparue la nécessité de
maintenir le l ien avec ceux qui sont at telés
à la pastorale bibl ique et pr incipalement avec
les an ima teu rs des Communau tés Ecc lés ia les de
B a s e ( l e s " C E B s " ) . U n e p r e m i è r e i n i t i a t i v e
c o n c r è t e a é t é p r i s e : l a p u b l i c a t i o n d e s
"Etudes Bibl iques" (Edit ion VOZES, Petrôpol is).
S o u s f o r m e d e c a h i e r s , i l s s ' a d r e s s e n t a u x

d i f f é r e n t s a n i m a t e u r s d e l a p a s t o r a l e b i b l i q u e .
Neufs cahiers ont déjà été publiés. Leurs
t h è m e s s o n t o r i e n t é s v e r s u n e l e c t u r e d e l a
Bible qui soit basée sur l'option préféren
tielle pour les pauvres et qui invite à suivre
l e c h e m i n d e J é s u s ( M a r c 8 , 2 7 s s ) .

Pu is i l es t apparu auss i nécessa i re d 'o f f r i r
une aide plus concrète selon les orientat ions
et l'esprit de DEI VERBUM (21-26). De là est
né le projet de réaliser des "Commentaires
Bib l iques" : une lec ture des Ecr i tures fa i te
à partir de la vie des pauvres qui sont les
porteurs de la nouveauté et de la Bonne
Nouvelle de Jésus Christ (voir Matthieu 11,1-6).
De nos jours, dans les communautés de base, la
Bible est lue, scrutée, étudiée, commentée et
v é c u e . C e t t e l e c t u r e a i d e à s e f o r g e r u n e
conscience. Elle permet aux pauvres de pouvoir
comprendre les réa l i tés qu ' i l s v ivent e t
d ' i n f l é c h i r l e c o u r s d e s é v é n e m e n t s . E l l e l e u r

permet de trouver leur place dans la société.
C e t t e l e c t u r e d e l a B i b l e d o n n e u n e v o i x à c e u x
qui ne réussissaient pas à se faire entendre.
Les pauvres avaient l 'habitude de dire "oui"
à t o u t e t à t o u s . M a i n t e n a n t i l s s a v e n t d i r e

"non". Grâce à la Bible, ils a-pprennent à
discerner, à prendre ce qui est bon et à
rejeter ce qui est mauvais. Grâce à la Bible,
l e s p a u v r e s s a v e n t q u ' i l s f o r m e n t u n p e u p l e ;
i l s n e s o n t p l u s d e s g e n s i n c o n n u s e t s a n s n o m

incapables de s'orienter par eux-mêmes dans la
société. I ls ont la conf iance que leur confère
leur grand nombre et leur so l idar i té . I ls
s o u f f r e n t e n s e m b l e e t d o i v e n t s e l i b é r e r

ensemble. Pour eux la Bible est le livre de
l'espérance de leur libération.

Ce "Commentaire Biblique" pastoral prend appui
s u r l e s a u t r e s c o m m e n t a i r e s s c i e n t i f i q u e s . M a i s
son originalité est de se placer du côté des
destinataires de la Bible, du côté des commu
n a u t é s d e f i d è l e s e t d e s p a u v r e s . U n g r o u p e

oecuménique d'exégètes" spécialisés est chargé
d e l a r é d a c t i o n d e c e c o m m e n t a i r e . I l n e f a u t
pas s'étonner si leur science est imparfaite
e t d i s c u t a b l e , c o m m e t o u t e s c i e n c e q u i e s t

tou jours par t ia le e t prov iso i re . Le n iveau du
commentai re correspond à ce que demande

l 'Eglise et aux exigences de la science
m o d e r n e .

Mentionnons encore que les spécialistes qui
rédigent ces commentaires ont une longue
pratique des communautés chrétiennes de base.
Leur in terprétat ion de la B ib le en fonct ion
du peuple peut paraître discutable et impar
faite. Mais i ls ne peuvent être accusés de
manquer d'expérience pastorale. L'enseignement
qu'ils donnent est en accord avec ceux de
l ' E g l i s e d ' a u j o u r d ' h u i .

En Amérique Latine, les pauvres ont peu d'in
terprè tes qu i pu issent fa i re entendre leur
v o i x . I l e x i s t e p e u d ' a g e n t s d e l a p a s t o r a l e

qual i f iés qui proviennent de leur sein. Nous
espérons cependant que, dans un avenir proche,
la Bible pourra être commentée dans des livres
qui fassent droit à la manière de penser des
p a u v r e s .

L e s a u t e u r s d u " C o m m e n t a i r e B i b l i q u e " n ' o n t

jamais pensé qu'ils faisaient une étude nou
v e l l e d e l a B i b l e . I l s v e u l e n t d ' a b o r d o f f r i r
u n i n s t r u m e n t d e t r a v a i l . I l s n ' e n t e n d e n t p a s
é c a r t e r l e s a u t r e s c o m m e n t a i r e s e t i n s t r u m e n t s

bibl iques. Leur but est simplement d'aider ceux
qui f réquentent habi tuel lement les groupes
bibliques dans les églises et les communautés
c h r é t i e n n e s d e b a s e .

L e s c o m m e n t a i r e s s u i v a n t s o n t d é j à é t é p u b l i é s .
I l s o n t r e ç u u n a c c u e i l f a v o r a b l e .

- L ' INTRODUCTION GENERAL AU "COMMENTAIRE

B I B L I Q U E " ( l a l e c t u r e d e l a B i b l e e n p a r t a n t
d u p o i n t d e v u e d e s p a u v r e s ) . C e t o u v r a g e ,

rédigé par le Père José Comblin, expose la
pensée et les intentions du groupe oecuménique.

-LE LIVRE DE ZACHARIE (la venue d'un Messie

pauvre). Le Père Gilbert© Gorgulho, op, montre
comment le Livre de Zacharie déploie parallè
l e m e n t l e t é m o i g n a g e d e f o i d e p a u v r e s e t

l'espérance en la venue d'un Messie pauvre.
Il précise comment lire la Bible à partir de
J é s u s C h r i s t , l e M e s s i e p a u v r e q u i p r o m e t u n e

place primordiale aux pauvres dans la cons
t r u c t i o n d e l ' h i s t o i r e .

- AGGEE. La pasteur luthérien Milton Schwantes

présente l'activité et le message d'Aggée au
moment de la dominat ion perse . Le message de
ce prophète a pour but de soutenir la résis-
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t a n c e e t l a v o l o n t é d ' u n p e u p l e v i v a n t a u
moment de la restauration et qui est à la
recherche de son identité de Peuple de Dieu
a p r è s l ' E x i l .

- L e s l i v r e s d u N o u v e a u T e s t a m e n t s e r o n t c o m

mentés par le Père José Coroblin. Nous avons
commencé à éditer les livres qui peuvent aider
une lecture qui se fasse en partant des
pauvres : la lettre aux PHILIPPIENS, le billet
à PHILEMON, et la lettre aux COLOSSIENS.

- P r o c h a i n e m e n t s e r o n t p u b l i é s l e s c o m m e n t a i r e s

des l i v res de RUTH et d 'ESTHER. Ces pub l ica
t ions v iseront à montrer la nécessi té d ' in té
g re r dans l ' i n te rp ré ta t i on l ' impor tance des
f e m m e s d a n s l ' h i s t o i r e d u p e u p l e d e D i e u .

Conjointement au travail d'édition de ces "Com
menta i res B ib l iques" , pa ra î t ron t d 'au t res
publications complémentaires. Notons une ré
cente publication du pasteur Milton Schwantes
sur SARA et ABRAHAM et une nouvelle interpré
t a t i o n d e l a G E N E S E . C e d e r n i e r p e t i t l i v r e
lance un défi : pouvons-nous donner une inter
prétation de la Genèse sans prendre les
s e n t i e r s d e l a " t h é o r i e d o c u m e n t a i r e ( J . E .
D.P) ? Il est possible de faire une étude
sociologique des péricopes et des tradi t ions
patriarcales contenues dans la Genèse. Les
exemples fournis (Genèse 12,1-4,10-20; 13; 17)
sont prometteurs de cette nouvelle l igne
d'interprétation. Ce livre est édité par les
é d i t i o n s V o z e s , P e t r ô p o l i s .

Le mime groupe oecuménique a organisé une
rencontre des exégètes lat ino-américains
i n t é r e s s é s à t r a v a i l l e r d a n s c e t t e p e r s p e c t i v e

d ' in te rpré ta t ion e t de pas tora le en par tan t
du peuple. La rencontre a eu lieu à la Faculté
Méthodiste de Théologie de Sao Paulo, du 5 au
7 juin dernier. Ce fut une première tentative
d'échange d'expériences au niveau du continent.
D u r a n t c e t t e r e n c o n t r e a é t é f o r m é l e p r o j e t
d'une meil leure oragnisation au service de
cette pastorale populaire. A germé aussi l'idée
d'une revue latino-américaine consacrée à
l ' i n t e r p r é t a t i o n b i b l i q u e .

LA BIBLE ET LES COMMUNAUTES ECCLESIALES DE BASE
(CEBs)

Pour comprendre l 'en jeu et la s ign i f icat ion
de la Pastorale Biblique en Amérique Latine,
i l f a u t p r é c i s e r q u ' e l l e p r e n d p l a c e a
l ' in tér ieur du mouvement popula i re, l ié à la
vie ecclésiale, des "Communautés Ecclésiales
de Base". Sans cette connexion vitale, l'inter
prétation de la Bible aussi bien que la
Pastorale Biblique reste sans signification
et sans vigueur. C'est pourquoi, pour compren
dre le but et l'effort de cette Pastorale
Biblique, il faut évoquer ici la 6ème rencontre
interecclésiale des CEBs. Cette rencontre avait
pour thème un problème de fond que rencontrent
le peuple et toutes les CEBs du Brésil : le

problème de la terre. Le thème était ainsi
formulé : "CEBs, peuple de Dieu à la recherche
d e l a T e r r e P r o m i s e " . L a r e n c o n t r e s ' e s t

d é r o u l é e d a n s l a c i t é d e T r i n d a d e , d a n s l ' é t a t
d e G o i a s , d a n s l e d i o c è s e d e G o i â n i a . L e

premier jour a porté sur " la nouvel le façon
d 'êt re ég l ise" . L 'accent a été mis sur la
B i b l e , v é r i t a b l e c o m p a g n o n q u i s o u t i e n t d a n s
le combat pour la loi et la justice. Le second
jour était centré sur "le combat pour une
s o c i é t é n o u v e l l e " , u n e s o c i é t é d a n s l a q u e l l e
tous les peuples et toutes les races sont égaux
e t o n t l e s m ê m e s d r o i t s . L a p l a c e i m p o r t a n t e
d e s c h r é t i e n s d a n s l e t r a v a i l p o l i t i q u e a a u s s i
é t é s o u l i g n é e . D ' a u t r e s s u j e t s i m p o r t a n t s o n t
é té abordés encore comme le prob lème des
Ind iens au Brés i l , des No i rs , e t la l i bé ra t ion
d e s f e m m e s .

Pour beaucoup, les CEBs appara issent comme un
nouvel empire, le coeur d'une société nouvelle,
une partie de la terre promise par Dieu. La
r e n c o n t r e a é t é m e n é e d a n s u n e s p r i t l a r g e m e n t

oecuménique, et on notai t la part ic ipat ion de
n o m b r e u s e s é g l i s e s p r o t e s t a n t e s .

Un rapport p lus détai l lé de cette rencontre
des CEBs, en langue portuguaise, peut être
d e m a n d é a u S e c r é t a r i a t d e S t u t t g a r t .

*

Nous espérons que cette première communication
s e r a l ' a m o r c e d ' é c h a n g e s e n t r e n o u s p o u r u n
m e i l l e u r s e r v i c e d e l a P a r o l e d e D i e u e t p o u r

l a l i b é r a t i o n e t l a v i e d e s o n p e u p l e q u i
chemine d'espérance en espérance.

G i l b e r t o G o r g u l h o , o . p .
R u e A t i b a i a , 4 2 0

C E P 0 1 2 3 5 - S a o P a u l o

B R E S I L B

NOUVELLES DU SECRÉTARIAT GÉNÉRAL

DE LA FÉDÉRATION

M E R C I A R O B E R T D E L A N E Y

Robert Delaney quitte le Secrétariat de
Stuttgart après douze années de travail au
service de la Fédération. Nos lecteurs le
connaissent bien puisqu'il a assuré la res
ponsabilité éditoriale de WORD-EVENT depuis
la naissance de cette revue. Il s'en retourne^
avec sa famille dans son pays où il est appelé
à travailler au département "communication"
d'une grande congrégation religieuse.

Inutile de rappeler combien la présencet la ^
personnalité et l'action de "Bob" ont marque
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la Fédéra t ion e t son évo lu t ion . Qu ' i l so i t
sincèrement et vivement remercié pour tout ce
qu'il a fait en vue de l'accroissement de
l'apostolat biblique dans le monde. Nous savons
qu'il n'oubliera pas la Fédération et que nous
pourrons toujours bénéficier de ses conseils.^
Nous avons demandé à Anton Steiner, dominicain,
du Comité Exécutif, et qui a longtemps tra
vaillé avec Bob pour la Fédération, de le
r e m e r c i e r e n n o t r e n o m à t o u s .

R o b e r t D e l a n e y v i e n t d ' a c h e v e r , e n c e m o i s d e
novembre , son manda t au Sec ré ta r i a t Géné ra l de
l a F é d é r a t i o n à S t u t t g a r t . C ' e s t e n 1 9 7 4 q u e l e
P è r e J o h n V a n d e r V a l k , l e S e c r é t a i r e G é n é r a l

d e c e t t e é p o q u e , l ' a c o n t a c t é p o u r e n t r e r d a n s
s o n é q u i p e . D e p u i s l o r s i l s ' e s t e n g a g é t o t a
l e m e n t a u s e r v i c e d e l a F é d é r a t i o n e t a

c o n t r i b u é à s o n d é v e l o p p e m e n t . A u j o u r d ' h u i

l ' é q u i p e d u S e c r é t a r i a t c o m p r e n d h u i t p e r
sonnes . Au moment de sa venue à S tu t tga r t , ce
t h é o l o g i e n n é e n C a l i f o r n i e v e n a i t j u s t e d e
t e r m i n e r s a t h è s e d e d o c t o r a t a u d é p a r t e m e n t d e

t h é o l o g i e c a t h o l i q u e d e l ' u n i v e r s i t é d e
M u n s t e r , e n A l l e m a g n e F é d é r a l e . S o n i n t é r ê t n e
s e p o r t a i t p a s d ' a b o r d s u r l e s a s p e c t s s c i e n

t i f i q u e s d e l a B i b l e ; i l é t a i t p l u t ô t s o u c i e u x
d e s o n b o n u s a g e p a s t o r a l . L o r s d e s o n s e r v i c e

d ' E g l i s e à M e x i c o e t à P a n a m a ( 1 9 6 5 - 1 9 6 8 ) , i l
a v a i t f a i t l ' e x p é r i e n c e d ' u n e p a s t o r a l e e n g l o
b a n t e c e n t r é e s u r l a B i b l e e t q u i s e v o u l a i t a u
s e r v i c e d e l a l i b é r a t i o n .

A u S e c r é t a r i a t G é n é r a l d e l a F é d é r a t i o n ,

R . D e l a n e y a v a i t l a c h a r g e d e l ' é d i t i o n d ' u n e
r e v u e t r i m e s t r i e l l e ; i l a a p p o r t é a i n s i u n e
c o n t r i b u t i o n e s s e n t i e l l e d a n s l e s é c h a n g e s
e n t r e l e s m e m b r e s d e l a F é d é r a t i o n . I l a v a i t

p r i n c i p a l e m e n t l a r e s p o n s a b i l i t é d e l ' é d i t i o n
e t d e l a p u b l i c a t i o n d e c e t t e p u b l i c a t i o n q u i

o r i g i n e l l e m e n t s ' a p p e l a i t " T h e B i b l i c a l
A p o s t o l a t e " , m a i s q u i à p a r t i r d e 1 9 7 9 e s t
d e v e n u e " W o r d - E v e n t " . I l n e c o m p t a i t p a s s a

p e i n e p o u r s u g g é r e r d e s i d é e s , c h e r c h e r d e s
a u t e u r s , r a s s e m b l e r l e s m a t é r i a u x , d e m a n d e r
d e s a r t i c l e s , c o l l e c t e r l e s d e s s i n s e t p h o t o

g r a p h i e s , f a i r e l e s c o r r e c t i o n s e t s u i v r e
t o u t e s l e s é t a p e s d e l a f a b r i c a t i o n j u s q u e d a n s
s e s m o i n d r e s d é t a i l s .

R . D e l a n e y a s e r v i l a F é d é r a t i o n a v e c l e f e u
d ' u n e n t h o u s i a s m e j a m a i s d é m e n t i e t t o u s c e u x

q u i o n t e u l ' o c c a s i o n d ' e n t r e r e n c o n t a c t a v e c
l u i l e r e s s e n t a i e n t . U n e l a r g e v i s i o n d i c t a i t

s o n a c t i o n : l ' é t u d e d e l a B i b l e d o i t r e n d r e
l i b r e s l e s c h r é t i e n s , l e u r f a i r e d é c o u v r i r l e

R o y a u m e d e D i e u q u ' i l s o n t à f a i r e a d v e n i r d a n s
t o u s l e s s e c t e u r s d ' a c t i v i t é s , m ê m e d a n s l e s
s e c t e u r s s o c i a u x , é c o l o g i q u e s e t p o l i t i q u e s .
C e t t e c o n v i c t i o n l e c o n d u i s a i t à c h o i s i r s e s

p r i o r i t é s . I l a u r a i t s o u h a i t é s o u v e n t p o u v o i r
l e s a f f i n e r e t l e s r e n d r e p l u s d é c i s i v e s p o u r
lu i -même. Sans cesse, i l essayai t d ' intégrer
d a n s u n c a d r e s y s t é m a t i q u e p r o j e t s e t p r o

g r a m m e s .

G r â c e à t o u t e s l e s r e n c o n t r e s e t r é u n i o n s q u e
j'ai eues avec Robert Delaney durant ces
d e r n i è r e s a n n é e s , j ' a i p u a p p r é c i é c o m b i e n i l

é t a i t s p o n t a n é m e n t f r a t e r n e l . I l a c c e p t a i t t o u s
l e s s e r v i c e s q u ' o n l u i d e m a n d a i t s a n s l e s
c o n s i d é r e r o u t r o p h u m b l e s o u t r o p l o u r d s p o u r
l u i . I l r e c e v a i t s o u v e n t l a c h a r g e i n g r a t e d e

rédiger les compte rendu des réunions, charge
qu ' i l exerça i t avec sér ieux e t gen t i l l esse . Je
l ' a i s o u v e n t s u r p r i s e n t r a i n d ' é c o u t e r a t t e n
t i v e m e n t s e s i n t e r l o c u t e u r s , o u d ' e n c o u r a g e r

l e s a u t r e s , o u d e f a i r e l a v a i s s e l l e , o u e n c o r e
d e p r i e r . C o m m e b e a u c o u p , j ' a i p r i s b i e n d u

p l a i s i r à r e g a r d e r s e s t o u r s d e p a s s e - p a s s e
qu ' i l consenta i t par fo is à présenter lo rs d 'une
s o i r é e .

J e s a i s q u e s o n s o u h a i t e s t d e p r e n d r e s o n
n o u v e a u t r a v a i l c o m m e u n e e x p r e s s i o n d e s a f o i ,
fo i p le ine de jeunesse. I l s 'est donné géné
r e u s e m e n t e t s a n s c o m p t e r p o u r l a F é d é r a t i o n .
M o n e s p é r a n c e e s t q u ' i l a i t a u s s i b e a u c o u p

r e ç u .

A n t o n S t e i n e r

M e m b r e d u C o m i t é E x é c u t i f d e l a
F é d é r a t i o n .

V I S I T E A U X M E M B R E S D E L A F E D E R A T I O N

* L e P è r e L u d g e r F e l d k â m p e r , s e c r é t a i r e

g é n é r a l , d u 2 7 m a i a u 2 2 j u i n d e r n i e r , a v i s i t é
l es membres de l a Fédé ra t i on en Océan ie /

Pacif ique. I l a mis à prof i t son séjour en
f a i s a n t c o n n a î t r e l a F é d é r a t i o n a u p r è s d e s

r e s p o n s a b l e s d e s d i o c è s e s d e S a m o a , F i d j i e t
d e T o n g a , e t a u s s i a u p r è s d e r e s p o n s a b l e s

p a s t o r a u x d e N o u v e l l e Z é l a n d e e t d ' A u s t r a l i e .
C ' é t a i t l a p r e m i è r e v i s i t e d ' u n s e c r é t a i r e

g é n é r a l d a n s l e P a c i f i q u e e t l a N o u v e l l e
Z é l a n d e . L ' a c t i o n d e l a F é d é r a t i o n d o i t p o u v o i r
s ' é t e n d r e a u s s i d a n s c e s p a y s q u i s o n t s o u v e n t
o u b l i é s à c a u s e d e l e u r f a i b l e p o p u l a t i o n o u
d e s g r a n d e s d i s t a n c e s à e f f e c t u e r p o u r y

p a r v e n i r . L e p r o j e t d ' u n e r e n c o n t r e r é g i o n a l e
s u r l ' A p o s t o l a t B i b l i q u e e n O c é a n i e e n a o û t
1 9 8 7 e s t à l ' é t u d e .

* Du 29 aoû t au 16 sep tembre , l es Pè res P ie t

Ri jks et Marc Sevin, du secrétar iat général
d e S t u t t g a r t , s e s o n t r e n d u s t o u t d ' a b o r d a u
R w a n d a s u r l ' i n v i t a t i o n d u m e m b r e a c t i f d e c e

p a y s a f i n d e p a r t i c i p e r à u n s é m i n a i r e s u r l a
t r a d u c t i o n b i b l i q u e o r g a n i s é p a r l e s S o c i é t é s
B i b l i q u e s . I l s o n t é t é e n s u i t e a u Z a ï r e p o u r
r e n c o n t r e r l e s t r o i s m e m b r e s a s s o c i é s : V e r b u m

B i b l e d e K i n s h a s a , l e C e n t r e S a i n t I r é n é e d e
K i k w i t e t l e C e n t r e d ' A p o s t o l a t B i b l i q u e d e
B a n d u n d u . D e s s e s s i o n s d e r e c y c l a g e b i b l i q u e
e t u n e s e s s i o n s u r l ' a p o s t o l a t b i b l i q u e a u r o n t
l ieu au Rwanda en août -septembre 1987 avec une

p a r t i c i p a t i o n d u s e c r é t a r i a t d e S t u t t g a r t e t
d'Evangile et Vie de Paris. De même un sémi
n a i r e d e t r a d u c t i o n b i b l i q u e à l ' i n t e n t i o n d e s
t r a d u c t e u r s c a t h o l i q u e s e s t e n v i s a g é v e r s l a
même pér iode à Kinshasa.

B
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E N Q U E T E E N Q U E T E E N Q U E T E E N Q U E T E E N Q U E T E E N Q U E T E E N Q U E T E

LE "DIMANCHE DE LA BIBLE

Nous faisons une enquête auprès de nos membres à propos
des "dimanches de la Bible". Nous voudrions recenser

tout ce qui se fait déjà en ce domaine afin de voir comment
notre Fédération pourrait étendre cette pratique

sur une plus large échelle dans les différentes régions.
Voici quelques questions. Merci de bien vouloir y répondre

assez vite et d'envoyer cette réponse au Secrétariat
de la Fédération à Stuttgart.

1- Votre pays, ou votre région, ou votre diocèse ou votre organisme

organise-t-il un "dimanche de la Bible"?

2- Dans l'affirmative, pouvez-vous indiquer depuis quand ce "dimanche de
l a B i b l e " f o n c t i o n n e - t - i l ?

3- Ce "dimanche de la Bible" est-il célébré à date fixe ou à l'occasion d'un

événement particulier ou encore selon l'opportun i té des
organisateurs?

4- Comment ce dimanche est-il organisé? Pouvez-vous en décrire le
dé rou lemen t?

5- Un matériel didactique a-t-il été spécialement conçu pour cette
célébration du "dimanche de la Bible"? Qui l'a composé? Pouvez -vous
en donner une description ou, mieux encore, faire parvenir un
exemplaire des documents au bureau de Stuttgart?

6- Ce dimanche est-il organisé par l'Eglise Catholique uniquement ou par
une Eglise protestante, ou de façon oecuménique?

7® Quelle évaluation pourriez-vous donner des dimanches de la Bible

auxquels vous avez participé?

Merci d'envoyer dès que possible vos réponses au Secrétariat Géné
ral de la WCFBA, Mittelstr. 12, Postfach 601, D-7000 Stuttgart 1.
Les questions indiquées ci-dessus ne sont qu'indicatives, vous avez tout
latitude de formuler votre réponse comme vous l'entendez.



P R O G R A M M E 4. Les méthodes d'approches des
t e x t e s :

P a r m i l e s t h è m e s é t u d i é s :

1 . L a B i b l e , P a r o l e d e D i e u d a n s l a
vie de l 'Egl ise. Sa place dans le
min is tère pastora l , dans l 'évangé-
l i s a t i o n :

- a u s e r v i c e d e l a f o i ( i n t é r i o r i s a t i o n

d e l a P a r o l e d e D i e u ; l e c t i o
d i v i n a ; e t c . ) ;

- d a n s l a l i t u r g i e ;
- d a n s l a c a t é c h è s e .

2 . L a B i b l e , P a r o l e d e D i e u , d a n s

l 'Eg l i se un i ve rse l l e :
- A f r ique (cu l tu res o ra les ; i ncu l tu ra -

tion) ;
- As ie (essais d ' in terprétat ion en

I n d e ; l e s é c r i t u r e s s a c r é e s d e s
au t res re l ig ions) ;

- Amérique Latine (communautés
ecclésiales de base; théologie de
l a l i b é r a t i o n )

- l e s r e c h e r c h e s a c t u e l l e s e n O c é a n i e ,

en Europe, en Amérique du Nord,
e t c .

3 . L a B i b l e , P a r o l e d e D i e u , d a n s
la réf lex ion théologique :

- l a P a r o l e d e D i e u e t l ' E c r i t u r e

S a i n t e ;
- La Parole de Dieu et l 'Egl ise;
- l a P a r o l e d e D i e u e t l e m o n d e .

- les méthodes exégétiques;
- l e s m é t h o d e s h e r m é n e u t i q u e s .

5. La pédagogie et l 'andragogie :
l es mé thodes de commun i ca t i on app l i
quées à l'apostolat ou à la pastorale
b i b l i q u e .

FRA IS

L e s f r a i s d ' i n s c r i p t i o n a u s t a g e e t
les f rais de pension s 'é lèveront
approximativement à 2.700 dollars US
pour les 18 semaines de séjour.

I N S C R I P T I O N

Les candidats doivent envoyer dès
que possible leur demande d' inscrip
t i o n à l ' a d r e s s e s u i v a n t e :

L e D i r e c t e u r

du Stage de Pastorale Biblique
M i s s i o n a r i V e r b i t i

Via dei Laghi 52
00040 N E M 1 (Roma)
I T A L I E

T é l . ( 0 6 ) 9 3 7 . 8 3 . 6 6

Les inscriptions seront closes au
3 0 a v r i l 1 9 8 7

C e n t r e

de Pastorale Biblique

DEI VERBXJM

Nemi (Rome)

Stages de formation
pour des responsables de pastorale

ou d 'aposto lat b ib l ique.

Premier stage en anglais :
du 8 août au 12 décembre 1987

B u l l e t i n D e i V e r b u m 1 / 9



CENTRE DE PASTORALE BIBLIQUE
B U T ANIMATION

" D E I V E R B U M "

S ' a d r e s s a n t a u C o m i t é E x é c u t i f d e l a
Fédération Biblique Catholique Mon
diale (WCFBA), le 7 avril 1986, le
Pape Jean Paul 11 rappelait le
" g r a n d b e s o i n d ' u n e f o r m a t i o n s o l i d e
d e s m i n i s t r e s d e l a P a r o l e d e D i e u " .
Consc ien t de ce beso in , la Soc ié té
d e s M i s s i o n n a i r e s d u V e r b e D i v i n
svd), en tant que membre associé de
la Fédération Biblique Catholique
Mondiale, propose un stage de forma
tion à l'intention de 25 à 40 respon
sable engagés dans le travail
d'apostolat ou de pastorale biblique.

Ce stage se déroulera à Nemi près
d e R o m e d a n s l a m a i s o n d e f o r m a t i o n
d e s M i s s i o n n a i r e s d u V e r b e D i v i n .
Située à 30 km de Rome, près du lac
d'Albano, cette maison depuis 1962
accuei l le des groupes internationaux.

Ce premier stage aura lieu du 8 août
au 12 décembre 198?. La langue en
s e r a l ' a n g l a i s .

11 est prévu que deux stages simi
laires, d'une durée de 4 à 5 mois,
se tiendront pas la suite chaque
année et alternativement en anglais,
en français et en espagnol.

Le stage poursuit un double but :

1 . P a r f a i r e l a f o r m a t i o n d e c e u x q u i
exercent une responsabil i té dans le
domaine de l 'apostolat ou de la
pastorale biblique à un niveau local,
d iocésain, nat ional ou régional .

2. Permettre l 'échange d'expériences
d e l e c t u r e d e l a B i b l e d a n s l e s d i f f é
rents contextes locaux pour le béné
f ice de toute l 'Egl ise "cathol ique".

L E S P A R T I C I P A N T S .

Le stage est ouvert aux animateurs
e t an ima t r i ces de mo ins de 45 ans .

L e s c a n d i d a t s d o i v e n t r e m p l i r l e s
c o n d i t i o n s s u i v a n t e s :

1. Avoir été engagés dans le travail
d 'apostolat ou de pastorale bib l ique
d u r a n t l e s d e u x d e r n i è r e s a n n é e s a u
moins et être appelés à le poursuivre
e t à d e v e n i r f o r m a t e u r s d e m i n i s t r e s
de la Parole, i ls doivent être envoyés
par leur évêque, ou leur supérieur
religieux, ou le responsable de la
f o r m a t i o n d e s m i n i s t r e s d e l a P a r o l e
d e l e u r p a y s .

2 . A v o i r l e n i v e a u d u b a c c a l a u r é a t .

3. Avoir une bonne connaissance de
la langue du s tage ( l 'ang la is pour
le premier stage).

Le premier stage en 1987 sera dirigé
p a r l e P è r e J e a n F û l l e n b a c h , s v d ,
qui est le responsable des stages de
recyclage à Nemi depuis huit années.

Des spécialistes de Rome et de toutes
l e s p a r t i e s d u m o n d e i n t e r v i e n d r o n t

par pet i tes sessions à l ' in tér ieur du
s t a g e .

P a r m i l e s i n t e r v e n a n t s :

- l e P è r e O s w a l d H i r m e r d e l ' I n s t i t u t

M i s s i o n n a i r e d e L u m k o

(Delmenvi l le, Afr ique du Sud);

- le Frère Henrique Garcia, fsc, de
l ' O f f i c e N a t i o n a l d e C a t é c h è s e d e

San t iago (Ch i l i ) , e t de l ' I ns t i t u t
Ca téché t i que Lumen V i tae de
Bruxelles ( Belgique) ;

- le Père Paul Puthanangady, sdb,
du Centre Bibl ique, Catéchétique
et Liturgique de Bangalore (Inde):

- l e P a s t e u r H a n s - R u e d i W e b e r , d u

Conseil Oecuménique des Eglises,
Genève (Su isse) ;

- d e s p r o f e s s e u r s d e l ' I n s t i t u t

Bibl ique Ponti f ical de Rome (I tal ie)
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« « » « » » » » « « « « « » » » « » « «

EXPÉRIENCE : UNE SESSION POUR APPRENDRE

À PARTICIPER À UN GROUPE BIBLIQUE.

( INDONÉSIE)

» « » » « » » « » » « « » « « » » « » «

La format ion b ib l ique des la ïcs, e t tout
spécialement de ceux qui sont engagés dans des
responsabi l i tés pastorales, reste une des
urgences de notre temps. Nous voudrions dans
le bulletin DEI VERBUM, rendre compte réguliè
rement des efforts entrepris dans ce domaine.
Nous remercions le Centre pour la formation des
laïcs de l'archidiocèse de Medan, au nord de
Sumatra, en Indonésie, de nous avoir fait
pa rven i r ce t te descr ip t ion concrè te e t fo r t
intéressante de sa session fondamentale sur le
groupe bibl ique. C'est l 'occasion pour nous de
prier avec insistance tous les responsables
d'animat ion bib l ique de nous fa i re parvenir les
compte rendu de leurs propres expériences afin
que nous puissions en donner l'écho auprès de
n o s l e c t e u r s .

I n t r o d u c t i o n

L a B i b l e e s t u n e d e s r é a l i t é s q u i f o n d e n t e t
orientent la vie chrétienne. Pour de nombreux
fidèles de 1'Archidiocèse de Medan toutefois,
la Bible reste plutôt un livre fermé. L'équipe
chargée de l'Apostolat Biblique dans 1'archi
d iocèse, pour tenter de renverser la s i tuat ion,
a commencé en 1983 à organiser une session sur
la façon de faire exister un groupe biblique.
Le but premier de cette session est d'ouvrir
l ' accès de la B ib le aux f idè les a f in qu ' i l s
puissent en nourrir leur vie aussi bien sur le
plan personnel qu'au plan communautaire.

Cette session a depuis été donnée fréquemment
soit au Centre de la formation des laïcs de
1 ' a r c h i d i o c è s e d e M e d a n , s o i t d a n s d e s

paroisses. Cette session comprend deux parties
qui comportent chacune un déroulement de cinq
jours : un premier et un second niveaux.
P e u t - ê t r e n o t r e r e c h e r c h e p e u t - e l l e s t i m u l e r
l e s e f f o r t s d a n s l e m ê m e d o m a i n e d e n o s

collègues de par le monde. C'est pourquoi nous
voudrions présenter ic i le premier niveau de la
session tel que le pratique le Centre de forma
tion pour les laïcs; il s'agit du niveau fonda
mental où l'on apprend à découvrir ce que peut
ê t r e l a f o n c t i o n n e m e n t d ' u n g r o u p e b i b l i q u e .

Quelques indications préliminaires

Commençons tout d'abord par énumérer quelques
i n d i c a t i o n s p r a t i q u e s :
- chaque journée commence par une liturgie de
la Parole et s'achève par la célébration eucha
ristique. Après le dîner, a l ieu une séance de
diapositives et cela en lien avec le travail de
la jou rnée .
- au cours de la seconde journée, une première

é v a l u a t i o n d u t r a v a i l p e r m e t d e d i s s i p e r l e s
d i f f i c u l t é s o u l e s m a l a i s e s .
- c h a q u e j o u r n é e c o m p o r t e t r o i s t e m p s d e

travail qui se composent chacun d'une approche
p e r s o n n e l l e d e l a B i b l e e t d ' u n p a r t a g e e n
g r o u p e .
- Lors de la dernière journée, une évaluation

globale de la sess ion est fa i te par écr i t .

Etapes des cinq jours du premier niveau de la
s e s s i o n

O r d i n a i r e m e n t , l a s e s s i o n d é b u t e u n d i m a n c h e
s o i r . E l l e s ' o u v r e p a r d e s a v i s p r a t i q u e s

c o n c e r n a n t l a v i e a u C e n t r e . O n i n d i q u e e n s u i t e

l ' e m p l o i d u t e m p s j o u r n a l i e r . E n f i n c h a c u n d e s
participants se présente lui-même devant les
a u t r e s .

1 - Le premier jour ( lundi)

Les an ima teu rs de l a sess ion commencen t pa r
donner la signi f icat ion de la session et son
esprit. Le contenu global de la session est
ensuite présenté brièvement.

p r e m i e r t e m p s

Le premier temps de la journée est consacré à
"l'écoute du message". Un message est délivré
aux participants qui doivent ensuite repondre
à un ques t ionna i re a f in de ver i f i e r s ' i l s on t
ou non écouté attentivement le message. Grâce
à cet exerc ice, chacun peut s 'apercevoi r s ' i l
a écouté attentivement ce qui a été dit. On
peut prendre ainsi conscience des limites de
toute communication et de toute réception d'un
message. Cet exercice est une préparation au
t r a v a i l d u d e u x i è m e t e m p s .

deux ième temps.

Le deuxième temps pourrai t s 'appeler " l i re la
bible soigneusement". Après plusieurs lectures
du passage de Luc 1,1-4, on demande à chacun de
répondre à quelques questions sur ce texte. Il
s 'agit de faire prendre conscience de notre
tendance à expliquer la Bible à partir de nos
propres présupposés plutôt qu'à partir du texte
l u i - m ê m e . I l y a e n e f f e t l e d a n g e r d e p l a q u e r
nos propres vues au texte biblique et donc de
passer à côté du message dont il veut témoi
gner . I l ar r ive t rop souvent que le lec teur
veu i l le ense igner la B ib le au l ieu d 'ê t re
e n s e i g n é p a r e l l e .

t r o i s i è m e t e m p s

"Donner et recevoir" caractér ise ce t ro is ième
temps. Les participants sont invités à méditer
le passage de 2 Pierre 1,19-21 et ensuite à
partager avec les autres membres du groupe ce
qui les a le plus frappés. Ils peuvent demander
des explications au sujet des versets qui ne
leur semblent pas clairs. Cet exercice a pour
but d'encourager les part icipants à échanger
entre eux leurs points de vue et ainsi à
s ' o u v r i r à d ' a u t r e s m a n i è r e s d e p e n s e r .
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2 - L e s e c o n d j o u r ( M a r d i )

L e s a c t i v i t é s d u s e c o n d j o u r f o r m e n t u n t o u t .
I l s o n t é t é é l a b o r é e s d e m a n i è r e à a i d e r l e s

part ic ipants à avoir une idée de l 'ordre et des
g e n r e s d e s l i v r e s d e l a B i b l e . I l s a p p r e n n e n t
a u s s i à s a v o i r l i r e l e s r é f é r e n c e s e t p o u v o i r
se reporter aux textes paral lè les. Ces act i
v i t é s p e u v e n t s e d i v i s e r e n q u a t r e p a r t i e s :
- c o n n a î t r e l ' o r d r e , l e s a b b r é v i a t i o n s , l e s

genres l i t t é ra i res des l i v res de l 'Anc ien
T e s t a m e n t ( e n i n c l u a n t l e s l i v r e s d e u t é r o -

c a n o n i q u e s )
- retrouver un passage précis.
- r e t r o u v e r d e s v e r s e t s o u d e s t e x t e s

p a r a l l è l e s .

Ces act iv i tés sont p lu tô t théor iques, d 'où la
n é c e s s i t é d e l e s c o m p l é t e r p a r u n e m é d i t a t i o n .
P o u r c e t t e r a i s o n l a l i t u r g i e d e l a P a r o l e d e
l a c é l é b r a t i o n e u c h a r i s t i q u e d e c e j o u r e s t

r e m p l a c é e p a r u n e a c t i v i t é q u e l ' o n p o u r r a i t
a p p e l é e " p a r t a g e v e r s e t p a r v e r s e t " . L e t e x t e
c h o i s i p o u r c e t t e m é d i t a t i o n e s t M a t t h i e u
7 , 1 - 5 . C h a c u n , d a n s s o n g r o u p e r e s p e c t i f ,
m é d i t e c e t e x t e e t p a r t a g e a v e c l e s a u t r e s c e

q u ' i l y a d é c o u v e r t c o m m e t é m o i g n a g e d e f o i d e s
premiers chrét iens. Après cet te médi tat ion,
t o u s l e s g r o u p e s s e r e t r o u v e n t p o u r l a l i t u r g i e

p r o p r e m e n t e u c h a r i s t i q u e .

3 - L e t r o i s i è m e j o u r ( M e r c r e d i )

D e u x d e s a c t i v i t é s d e c e j o u r i l l u s t r e n t l e

p r o v e r b e " f a i r e d ' u n e p i e r r e d e u x c o u p s " . T o u t
e n a p p r e n a n t u n e m é t h o d e , l e s p a r t i c i p a n t s
méditent sur le thème principal découvert par
c e t t e m é t h o d e .

p r e m i e r t e m p s

L a p r e m i è r e a c t i v i t é , d e c e j o u r p e u t s ' i n
t i t u l e r " l a r e c h e r c h e d u t h è m e p r i n c i p a l " . I l

s 'ag i t d 'apprendre à reconnaî t re ce qui paraî t
être le thème principal d'un texte grâce à la
méthode simple di te du "repérage par l 'étoi le".
C h a c u n d o i t f a i r e u n r é s u m é , v e r s e t p a r v e r s e t ,
d e L u c 6 , 4 7 - 4 9 . P u i s , t o u s d a n s l e g r o u p e s e
m e t t e n t d ' a c c o r d p o u r f a i r e u n r é s u m é v e r s e t

p a r v e r s e t d u m ê m e t e x t e e t q u i p u i s s e ê t r e
accepté de tous. Chaque membre du groupe repère
ensuite en les marquant d'une étoile les deux
v e r s e t s q u i l u i s e m b l e n t l e m i e u x r e n d r e c o m p t e
d u t h è m e p r i n c i p a l d u p a s s a g e . A p a r t i r d e s
deux verse ts qu i recue i l l en t l e p lus d 'é to i les ,
o n f o r m u l e d e f a ç o n c l a i r e e t b r è v e c e q u i

p a r a î t l ' e s s e n t i e l d u t é m o i g n a g e d e f o i q u e
v e u t t r a n s m e t t r e l e t e x t e .

deuxième temps

D a n s l e s e c o n d t e m p s d e l a j o u r n é e , l e s p a r t i

c i p a n t s s e p e n c h e n t s u r l e t e x t e d e 1 P i e r r e
2 , 2 1 - 2 5 . C h a c u n l i t l e t e x t e p o u r l u i - m ê m e
v e r s e t p a r v e r s e t a f i n d e v o i r c e q u ' i l e x p r i m e
s u r J é s u s . P u i s i l c h o i s i t l e v e r s e t q u i l e
f r a p p e l e p l u s e t l u i s e m b l e l e p l u s i m p o r t a n t .
L e r é s u l t a t d e c e t e x a m e n e s t p a r t a g é e n s u i t e

d a n s l e g r o u p e . C e t t e f a ç o n d e f a i r e a p o u r b u t

d 'encourager tous les par t ic ipants à deveni r
actifs, à trouver le message par eux-mêmes, et
à c o n c e n t r e r l e u r a t t e n t i o n s u r l e t e x t e .

t r o i s i è m e t e m p s

Les part ic ipants sont maintenant invi tés à se
s e r v i r d e l e u r t ê t e p l u s q u e d e l e u r c o e u r . I l
s ' a g i t d e d é c o u v r i r l a s t r u c t u r e , l a c o m p o s i
t i o n d u t e x t e e t d e l ' é c l a i r e r p a r s o n
c o n t e x t e . L e t e x t e p r o p o s é p o u r c e t e x e r c i c e
e s t L u c 2 , 1 - 2 1 . O n s ' e f f o r c e d e v o i r c o m m e n t l e
t e x t e p o u r r a i t ê t r e d i v i s é e n p a r a g r a p h e s e n
f a i s a n t p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t a t t e n t i o n :
- a u x d i f f é r e n t s p o i n t s d u t e x t e q u i s e m b l e n t

i m p o r t a n t s ,
- aux différents personnages mis en scène par
l e t e x t e ,
- a u x d i f f é r e n t s l i e u x ,
- a u x d i f f é r e n t s t e m p s .

C e t r a v a i l e s t d ' a b o r d f a i t p e r s o n n e l l e m e n t

p u i s e s t r e p r i s e n g r o u p e . C e t t e f a ç o n d e f a i r e
fo rce les par t i c ipan ts à l i re le tex te so igneu
s e m e n t p o u r e n d é c o u v r i r l a c o m p o s i t i o n . E l l e

p e r m e t e n s u i t e d e m i e u x a b o r d e r l a s i g n i f i
c a t i o n d u t e x t e .

4 - l e Q u a t r i è m e j o u r ( J e u d i )

p r e m i e r t e m p s

Les part ic ipants sont inv i tés maintenant à
"examiner ce qui caractérise" un texte donné.
Cette façon de faire peut être considérée comme
u n e v a r i a n t e d e l a d e r n i è r e a c t i v i t é d u j o u r

p r é c é d e n t . I l s ' a g i t e n c o r e d ' e x a m i n e r l e t e x t e
m i n u t i e u s e m e n t . L e s p a r t i c i p a n t s s e m e t t e n t e n

g r o u p e s e t c h a c u n , p e r s o n n e l l e m e n t , c h e r c h e c e
q u i p e u t c a r a c t é r i s e r l e t e x t e d e L u c 8 , 4 0 - 5 6 .
E n s u i t e c h a c u n l i t e t é c r i t c e q u i l u i s e m b l e
ê t r e l a c a r a c t é r i s t i q u e d u t e x t e . C e t r a v a i l
es t repr is en grand groupe. I l s 'ag i t d 'ê t re
a m e n é à m i e u x c o m p r e n d r e l a s i g n i f i c a t i o n d ' u n
t e x t e p l u s l o n g .

deuxième temps

L e t e x t e d e M a r c 1 0 , 4 6 - 5 2 e s t é t u d i é e n

essayant de "s'identif ier soi-même avec un des
personnages principaux" mis en scène dans le
t e x t e . C h a c u n r é f l é c h i t s u r l e t e x t e , p o r t e s o n
a t t e n t i o n s u r c h a c u n d e s p e r s o n n a g e s p r i n c i p a u x
d u t e x t e . E n s u i t e i l s e d e m a n d e q u e l e s t l e

p e r s o n n a g e q u i l u i s e m b l e l e p l u s p r o c h e d e s o n
propre comportement passé. Chacun peut alors
p r e n d r e e n c o n s é q u e n c e u n e r é s o l u t i o n q u i v i s e
à infléchir son comportement et donc sa manière
d e v i v r e .

t r o i s i è m e t e m p s

L a t r o i s i è m e a c t i v i t é d e l a j o u r n é e r e p r e n d l a
méthode du "repérage par l 'éto i le" sur le texte
d e M a t t h i e u 1 3 , 2 4 - 3 0 a f i n d ' e n r e p é r e r l e t h è m e

p r i n c i p a l . L ' e x p é r i e n c e m o n t r e q u e c e t t e
m é t h o d e n ' e s t p a s f a c i l e , s u r t o u t l o r s q u ' e l l e
e s t u t i l i s é e p a r c e u x q u i n ' o n t p a s l ' h a b i t u d e



«

' Fédéra t ion B ib l ique Catho l ique Mond ia le

d ' é c r i r e . L ' a t t e n t i o n d e s p a r t i c i p a n t s s e

dirige souvent sur la méthode elle-même, plus
que sur le message recherché. Mais cette mé
t h o d e e s t p r é c i e u s e c a r e l l e a p p r e n d à b i e n s e
c o n c e n t r e r s u r l e t e x t e , à p a r t i c i p e r d é m o c r a

tiquement à la démarche d'un groupe et enfin à
r é f l é c h i r s u r l e t h è m e d é c o u v e r t . A u s s i f a u t - i l

tout de même la répéter de façon à ce que
c h a c u n p u i s s e m i e u x l a m a î t r i s e r e t e n f a i r e
s o n p r o f i t .

5 - L e c i n q u i è m e j o u r ( V e n d r e d i )

p r e m i e r t e m p s

L a p r e m i è r e a c t i v i t é d e c e d e r n i e r j o u r r e p r e n d
l a m é t h o d e q u i c o n s i s t e à " s ' i d e n t i f i e r s o i -
même avec un des personnages p r inc ipaux" du
t e x t e . L à e n c o r e c e t t e r é p é t i t i o n s e m b l e n é c e s
s a i r e . M a i s s i l e s p a r t i c i p a n t s s o n t d é j à d e s
f a m i l i e r s d e c e t t e m é t h o d e , i l e s t p o s s i b l e d e

procéder autrement. Pour cet te répét i t ion, nous
p r e n o n s l e t e x t e d e L u c 2 , 3 6 - 5 0 e x a c t e m e n t d e
l a m ê m e m a n i è r e q u e d a n s l a s e c o n d e a c t i v i t é d u

q u a t r i è m e j o u r .

deux ième temps

Dans le deux ième temps de ce jour , on demande
a u x p a r t i c i p a n t s d ' e x a m i n e r A c t e s 2 , 4 2 - 4 7 e n
u t i l i s a n t l a m é t h o d e d e s " d e u x s i g n e s d e p o n c
t u a t i o n " . C h a c u n i n s c r i t u n p o i n t d ' i n t e r

r o g a t i o n ( = ? ) a p r è s c h a q u e p a r o l e o u v e r s e t q u i
l u i s e m b l e o b s c u r , e t d e p o s e r u n p o i n t
d ' e x c l a m a t i o n ( = ! ) a p r è s c h a q u e p a r o l e o u

chaque verset qu i l 'a par t icu l iè rement f rappé.
P u i s o n s e r e t r o u v e p a r g r o u p e o ù s e f a i t l e

p a r t a g e d e s i n t e r r o g a t i o n s e t d e s d é c o u v e r t e s .
G r â c e à c e s y s t è m e t r è s s i m p l e , l e s p a r t i c i

pants sont amenés, une fois encore, à mieux
c o m p r e n d r e l a s i g n i f i c a t i o n d e s t e x t e s , à
s ' e n r i c h i r p a r l e p a r t a g e a v e c l e s a u t r e s , e t
a u s s i à t i r e r p o u r e u x - m ê m e u n e i n s p i r a t i o n p a r
l ' é c o u t e d u t é m o i g n a g e d e f o i d e l ' E g l i s e

p r i m i t i v e .

t r o i s i è m e t e m p s

La dernière act iv i té est semblable à la précé
d e n t e , m a i s c e t t e f o i s - c i t r o i s " s i g n e s " s o n t
u t i l i s é s . C h a c u n e s t i n v i t é à e x a m i n e r 2 T i m o -

t h é e 3 , 1 4 - 1 7 e t à l i r e c e p a s s a g e p l u s i e u r s
f o i s . O n p l a c e r a l à e n c o r e u n p o i n t d ' i n t e r

r o g a t i o n ( = ? ) a p r è s c h a q u e p a r o l e o u v e r s e t
o b s c u r , u n p o i n t d ' e x c l a m a t i o n ( = ! ) a p r è s
c h a q u e p a r o l e o u v e r s e t o ù o n t r o u v e d e 1 ' i n
térêt. Mais en plus on mettra entre parenthèses
( ) l a p a r o l e o u l e v e r s e t q u i i n c i t e l e
l e c t e u r à l ' a c t i o n a u j o u r d ' h u i . D a n s l e g r o u p e ,
l e s d é c o u v e r t e s s o n t e n s u i t e p a r t a g é e s . I l

s ' a g i t t o u j o u r s d e f a v o r i s e r l a p r i s e d e
c o n s c i e n c e d e l ' i m p o r t a n c e d e l a B i b l e d a n s
n o t r e v i e e n t a n t q u e c h r é t i e n s o u c o m m e p a r t i e

p r e n a n t e d u p e u p l e d e s b a p t i s é s .
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C o n c l u s i o n

N o t r e e s p é r a n c e e s t q u ' a p r è s c e t t e s e s s i o n , l e s

p a r t i c i p a n t s n e p a r l e n t p l u s s u r l a B i b l e , m a i s
q u ' i l s p a r l e n t l a B i b l e , q u ' i l s p e r m e t t e n t à l a
B i b l e d e l e u r p a r l e r d ' e u x - m ê m e s , e t q u ' i l s
s o i e n t c a p a b l e s d e f a i r e é c h o d e l a B i b l e d a n s
l e u r p r o p r e v i e .

L ' é v a l u a t i o n e t l e s a v i s d e c e u x q u i o n t d é j à
s u i v i c e s c i n q j o u r s n o u s c o n d u i s e n t à c o n s
t a t e r l e g r a n d b é n é f i c e q u e l a s e s s i o n a p p o r t e .
C e s p a r t i c i p a n t s r é c l a m e n t s o u v e n t d e s p r o l o n

g e m e n t s . L e u r d é s i r d e l i r e l a B i b l e s ' e s t
a c c r u . N o u s e s p é r o n s q u e l a B i b l e i m p r è g n e l e u r
v i e d e c h a q u e j o u r d e p l u s e n p l u s .

N o t e : n o u s c o n t i n u o n s à d o n n e r c e t t e s e s s i o n
f o n d a m e n t a l e d e d e u x f a ç o n s :

l e s y s t è m e d e s c i n q j o u r s . N o u s c o n d u i s o n s l a
s e s s i o n c o m m e n o u s v e n o n s d e l e d é c r i r e . D a n s

c e p r e m i e r c a s , l e s p a r t i c i p a n t s p e u v e n t

p r e n d r e s u r l e u r e m p l o i d u t e m p s c i n q j o u r s
c o m p l e t s . D a n s c e s y s t è m e n o u s p r é v o y o n s t r o i s
activités par jour (voir Tableau 1, page 14)

L e s y s t è m e d e s s i x n u i t s . N o u s u t i l i s o n s c e

s y s t è m e d a n s l e s p a r o i s s e s . D a n s c e s e c o n d c a s ,
l e s p a r t i c i p a n t s n e p e u v e n t p r e n d r e c i n q j o u r s

e n t i e r s , m a i s p e u v e n t p a r t i c i p e r à s i x s o i r é e s .
N o u s p r é v o y o n s a l o r s d e u x a c t i v i t é s p a r j o u r
s u r q u a t r e h e u r e s d e t r a v a i l ( d e 1 8 H 0 0 à 2 0 h 0 0

par exemple). (Voir Tableau II, page 14)

P. C léophas Van Laarhoven
S r . H y a c i n t h a S i t u m o r a n g

F u s â t P e m b i n a a m U m a t

J l n . S i b o l g a 2 1

P e m a t a n g S i a n t a r 2 1 1 2 2
S u m u t

I n d o n é s i e 9

FOUR INFORMER LE BULLETIN DEI VERBUM N 'HESITEZ

FAS A FAIRE FARVENIR AU SECRETARIAT GENERAL DE

STUTTGART TOUS LES DOCUMENTS QUE VOUS

FRODUISEZ, MÊME LES FLUS MODESTES (rapports

d ' a c t i v i t é s i l i v r e s i r e v u e s , c o u r s , s e s s i o n s ,

t r a c t s . . . e t c . )

UN GRAND MERCI FAR AVANCE



T A B L E A U I

LE GROUPE BIBLIQUE ; SESSION SUR CINQ JOURS

A C T I V I T E S M E T H O D E

D e u x i è m e 4 .
5 .

T r o i s i è m e 9 .

1 0 .

l O x

E c o u t e r u n m e s s a g e ( r é c i t d ' u n a c c i d e n t )
L i r e l a B i b l e a v e c a t t e n t i o n

D o n n e r e t r e c e v o i r

C é l é b r a t i o n e u c h a r i s t i q u e

R é f é r e n c e s ; l i v r e s d u N . T .
R é f é r e n c e s ; l e s D e u t é r o - c a n o n i q u e s ;
l i v r e s d e l ' A . T .

R e c h e r c h e d e v e r s e t s

R e c h e r c h e d e s p a s s a g e s p a r a l l è l e s
E u c h a r i s t i e : p a r t a g e v e r s e t p a r v e r s e t

R e c h e r c h e d u t h è m e p r i n c i p a l
R e c h e r c h e d u p a s s a g e s i g n i f i c a t i f

C o m p o s i t i o n d u t e x t e
E u c h a r i s t i e ; p a r t a g e h a b i t u e l

L e s c a r a c t é r i s t i q u e s
I d e n t i f i c a t i o n a v e c u n p e r s o n n a g e p r i n c i p a l
R e c h e r c h e d u t h è m e p r i n c i p a l
E u c h a r i s t i e ; p a r t a g e h a b i t u e l

R e m p l i r u n f o r m u l a i r e

Répondre à des ques t i ons
E c h a n g e s u r c e q u i a f r a p p é
e t r é p o n s e a u x q u e s t i o n s
O r d i n a i r e

R e m p l i r u n f o r m u l a i r e

R e m p l i r u n f o r m u l a i r e
R e m p l i r u n f o r m u l a i r e

R e m p l i r u n f o r m u l a i r e
P a r t a g e

R e p é r a g e p a r l ' é t o i l e
R e m p l i r u n f o r m u l a i r e

P a r t a g e

P a r t a g e h a b i t u e l

R é p o n s e à u n q u e s t i o n n a i r e
M é d i t a t i o n

R e p é r a g e p a r l ' é t o i l e
P a r t a g e h a b i t u e l

L e 1 , 1 - 4
2 P 1 , 1 9 - 2 1

I . N e h 8 , 2 - 1 0

I I . L e 4 , 1 4 - 2 1

L e 6 , 3 2 - 3 6

1 P 2 , 2 1 - 2 5
L e 2 , 1 - 2 1

L e 1 1 , 9 - 1 3

L e 8 , 4 0 - 5 6

M e 1 0 , 4 6 - 5 2
M e 1 3 , 2 4 - 3 0
L e 1 1 , 9 - 1 3

M e 5 , 1 3 - 1 6

I d e n t i f i c a t i o n a v e c u n p e r s o n n a g e p r i n c i p a l

L ' E g l i s e p r i m i t i v e
L a s i g n i f i c a t i o n d e s t e x t e s
E u c h a r i s t i e ( c é l é b r a t i o n f i n a l e )

M é d i t a t i o n L e 7 , 3 6 - 5 0
L e s d e u x s i g n e s ( p o n c t u a t i o n ) A c 2 , 4 2 - 4 7
t r o i s s i g n e s ( p o n c t u a t i o n ) 2 T m 3 , 1 4 - 1 7
O r d i n a i r e 2 T m 3 , 1 4 - 1 7

L e 8 , 4 - 1 5

T A B L E A U I I

LE GROUPE BIBLIQUE ; SYSTEME DES SIX SOIREES

S O I R E E A C T I V I T E S

P r e m i è r e

T r o i s i è m e 5 .

Q u a t r i è m e 7 ,
8 .

C i n q u i è m e 9 .
1 0 .

E c o u t e r u n m e s s a g e
L i r e l a B i b l e a v e c a t t e n t i o n

R é f é r e n c e s e t l i v r e s d u N . T .
D o n n e r e t r e c e v o i r

Les Deutéro-canoniques, l ivres de l 'A.T. ,
l e s g e n r e s l i t t é r a i r e s

P a r t a g e v e r s e t p a r v e r s e t

Recherche du thème principal
R e c h e r c h e d u p a s s a g e s i g n i f i c a t i f

L e s c a r a c t é r i s t i q u e s
Ident i f icat ion avec un personnage pr inc ipal

L e 1 , 1 - 4

2 P 1 , 1 9 - 2 1

M t 7 , 1 - 5

M t 1 3 , 2 4 - 3 0
1 P 2 , 2 1 - 2 5 .

L e 8 , 4 0 - 5 6

L e 7 , 3 6 - 5 0

S i x i è m e 1 1 .

1 2 .
L ' E g l i s e p r i m i t i v e
L a s i g n i f i c a t i o n d e s t e x t e s

A c 2 , 4 2 - 4 7
2 T m 3 , 1 4 - 1 7



F é d é r a t i o n B i b l i q u e C a t h o l i q u e M o n d i a l e B u l l e t i n D E I V E R B V M 1 / 1 5

» « « « « « «

I N F O R M A T I O N S

» » « « « « «

une des 66 langues des îles Salomon. Il cherche
d e s s u b s i d e s p o u r l ' a c h a t d ' u n o r d i n a t e u r
f o n c t i o n n a n t s u r b a t t e r i e s , o r d i n a t e u r q u i

pour ra i t serv i r à p lus ieurs au t res pro je ts de
t r a d u c t i o n .

TRADUCTIONS BIBLIQUES

Le premier stade de l'apostolat biblique reste
la traduct ion de la Bible là où el le n'est pas
encore réal isée. La Fédérat ion Bibl ique
Catholique Mondiale est engagée dans ce travail
par un grand nombre de ses membres. Aussi le
bulletin DEI VERBUM s 'efforcera de donner
régulièrement des informations sur ce secteur
impor tant .

Stut tgar t . Après un long et minut ieux t ravai l
d e r e c h e r c h e , l e P è r e P i e t R i j k s v i e n t d e

publier le premier volume de son catalogue sur
t o u t e s l e s t r a d u c t i o n s b i b l i q u e s f a i t e s p a r d e s
m i s s i o n n a i r e s c a t h o l i q u e s . C e p r e m i e r v o l u m e

porte sur les pays du Pacifique. Le second
volume consacré aux pays d'Afrique paraîtra en
1 9 8 7 . P o u r t o u s r e n s e i g n e m e n t s s ' a d r e s s e r a u
s e c r é t a r i a t g é n é r a l d e S t u t t g a r t .

M A L I . A u M a l i , d a n s l e d i o c è s e d e M o p t i , l e
P è r e M a u r i c e C a d i l h a c p r é p a r e l a t r a d u c t i o n d e s

évang i les du d imanche en langue dogon . Ce se ra
la première publ icat ion fai te par des catho
liques en cette langue qui a donné naissance
à p l u s i e u r s d i a l e c t e s b i e n d i s t i n c t s .
Dans le même d iocèse, le Père Marce l Kevran

poursuit sa traduction de la Bible en Donnoso,
précisément un des dialectes du dogon, qui est
p a r l é p a r 1 5 0 . 0 0 0 p e r s o n n e s e n v i r o n .
A l a f i n d e 1 9 8 5 , l e P è r e B e n o î t B e r n a r d a v a i t

publié le lectionnaire du dimanche en tomakan,
une autre des douze langues "Dogon", parlée par
90.000 personnes autour de la ville de Ségué.
Ces divers projets sont pris en charge finan
cièrement par 1' "Action de Carême" des Suisses
c a t h o l i q u e s .

O c é a n i e - I l e s d e K i r i b a t i e t T u v a l u . L e P è r e

Joseph Kerouanton et son équipe ont réalisé la
t r a d u c t i o n d e l ' A n c i e n T e s t a m e n t e n l a n g u e
k i r i b a t i q u i e s t p a r l é e p a r 6 0 . 0 0 0 p e r s o n n e s
a u x î l e s K i r i b a t i e t T u v a l u .
Ce travai l est pris en charge f inancièrement
p a r " M i s s i o - M u n i c h " .

Kon igs te in-A l lemagne. L 'o rgan isat ion d 'ent ra ide
"Aide à l 'Egl ise en détresse" v ient de publ ier
s a " b i b l e d e l ' e n f a n t " e n a s s y r i e n o r i e n t a l ,

en ch ino i s , en macua (Mozamb ique ) e t en k i kongo
(Zaïre et Angola). Jusqu'à présent cet ouvrage
a é t é t r a d u i t e n 3 4 l a n g u e s , t o t a l i s a n t u n
nombre de 10 .560 .000 exemp la i res .
Le même organisme vient de traduire en anglais,
e n e s p a g n o l e t e n f r a n ç a i s " L a B i b l e d e s

jeunes" préparée par une équipe de biblistes
a l l e m a n d s . M a r c S e v i n d u S e c r é t a r i a t d e

Stu t tgar t a rév isé la t raduc t ion f rança ise .

I l e s S a l o m o n - C h r i s t o b a l . L e P è r e G e r r y B r u n s

poursuit sa traduction de la Bible en kahua.

Togo - Dapaon. Le Père Pierre Reinhard poursuit
s a t r a d u c t i o n e n m o b a , l a n g u e p a r l é e p a r 9 6 . 0 0 0

personnes dans le Nord-Est du pays. Il cherche
u n e a i d e f i n a n c i è r e p o u r p o u v o i r p u b l i e r l e
L e c t i o n n a i r e d o m i n i c a l e n a n u f o , l a n g u e p a r l é e

par les 60.000 Tchokossi vivant au nord du Togo
e t a u G h a n a .

Tchécoslovaquie - Pragues. Avec l 'autor isat ion
d e s a u t o r i t é s , u n e é d i t i o n c a t h o l i q u e d e
1 0 0 . 0 0 0 b i b l e s e s t e n c o u r s d e p a r u t i o n e n

Tchécoslovaquie. La t raduct ion est fa i te par
une équipe oecuménique. Elle s'étend aussi aux
l i v r e s d e u t é r o - c a n o n i q u e s .
L ' A s s o c i a t i o n d e s O r g a n i s a t i o n s b i b l i q u e s d e

l 'Europe Centrale (AMB : Arbeitsgemeinschaft
Katholischer Bibelwerke) a déjà contacté de
nombreuses personnes et les organisations
f i n a n c i è r e s a f i n d e t r o u v e r d e s s u b s i d e s p o u r

m e n e r à b i e n c e p r o j e t .

L i t u a n i e - K a u n a s . D e p u i s 1 9 7 2 e x i s t a i t u n e
t r a d u c t i o n d u N o u v e a u T e s t a m e n t e n l i t u a n i e n ,

f a i t e p a r u n e é q u i p e o e c u m é n i q u e . L a r é v i s i o n
d e c e t t e t r a d u c t i o n e s t a c t u e l l e m e n t e n c o u r s .

L e s a u t o r i t é s c i v i l e s o n t d o n n é l ' a u t o r i s a t i o n
d e p u b l i e r c e t t e n o u v e l l e v e r s i o n p o u r l e s
b e s o i n s d e s c h r é t i e n s . D e s e x p e r t s c a t h o l i q u e s
l i tuaniens préparent depuis plusieurs années
u n e t r a d u c t i o n d e l ' A n c i e n T e s t a m e n t . L e u r

t r a v a i l t o u c h e à s a f i n . L e s S o c i é t é s B i b l i q u e s
a m é r i c a i n e s s o u t i e n n e n t c e s p r o j e t s .

REVIS ION DE LA TRADUCTION ANGLAISE DE LA B IBLE
D E J E R U S A L E M

L a r é v i s i o n d e l a t r a d u c t i o n a n g l a i s e d e l a
N o u v e l l e B i b l e d e J é r u s a l e m a é t é t e r m i n é e e n

septembre de cette année aux Etats-Unis. Cette
r é v i s i o n a u r a d u r é e s e p t a n n é e s . L a n o u v e l l e
version sera disponible au début de 1987. La
" N e w J e r u s a l e m B i b l e " , q u i d a t e d e 1 9 7 0 , a v a i t

remplacé une vers ion ut i l isée par l 'Egl ise
catholique de langue anglaise durant plus de
d e u x s i è c l e s .

LE CENTRE BIBLIQUE DU DIOCESE DE LITTLE ROCK,
A R K A N S A S .

L e s a n i m a t e u r s d u C e n t r e B i b l i q u e ( S c r i p t u r e

Study Office) du diocèse de Litt le Rock,
A r k a n s a s , m e t t e n t l ' a c c e n t s u r l a f o r m a t i o n d e s
a n i m a t e u r s d e s p a r o i s s e s . L e r a y o n n e m e n t d e c e
Centre dépasse largement les frontières du
d i o c è s e . C ' e s t a i n s i q u e l e m a t é r i e l b i b l i q u e

conçu par l'équipe du Centre a été envoyé à
1300 paroisses aussi bien aux Etats-Unis, qu'en
A n g l e t e r r e , H o l l a n d e , Z i m b a b w e — e t c . P o u r
t o u t e s l e s i n f o r m a t i o n s s u r l e s p r o d u c t i o n s d e
c e C e n t r e , s ' a d r e s s e r à : S c r i p t u r e S t u d y
O f f i c e , 2 5 0 0 N o r t h T y l e r S t r e e t , P . O . B o x 7 5 6 5 ,
L i t t l e R o c k , A r k a n s a s 7 2 2 1 7 ,
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LES CONDIT IONS D 'UNE LECTURE DE LA B IBLE

( B r é s i l )

Du 21 au 25 juillet derniers s'est tenu la 6ème
rencontre interecclésiale des Communautés de
B a s e d u B r é s i l ( v o i r l a f i n d e l ' a r t i c l e - d u
Père Gogulho, page 6). Cette rencontre a fait
apparaître l'importance que la Bible tient pour
les membres des Communautés de Base. A partir
des échanges qui se sont tenus durant cette
r e n c o n t r e , l e P è r e C a r l o s M e s t e r s p r o p o s e c e s
quelques conditions afin que la Bible produise
d e s e f f e t s d a n s l a v i e d e s g e n s :
1 . L i r e e n c o m m u n a u t é . L a B i b l e d o i t s e l i r e
e n c o m m u n a u t é ; l a l i r e d u p o i n t d e l a v i e
personnelle et de la vie communautaire.
2 . L i r e d a n s l a f o i . L i r e à p a r t i r d e l a f o i
au Chr ist ressusci té et qui v i t au mi l ieu de
n o u s .

3 . L i re à par t i r des réa l i tés . Duran t la
lecture de la Bible, on doi t avoir présent à
l ' esp r i t l es l u t t es du peup le e t ses rea l i t es .
4. Lire à partir d'un peuple organisé. Lire la
Bible seulement ne résoud rien; le peuple doit
s 'organiser pour la défense de la vie.
5. Une lecture part ic ipat ive et qui ne soi t pas
réservée à quelques-uns par fonction.
6. Une lecture l ibératr ice. Une lecture qui ne
se compromet pas avec le peuple n'est pas
bonne; beaucoup ne veulent pas de la Bible
comme message de libération; les mass média
r e n d e n t d i f f i c i l e c e t t e v i s i o n l i b é r a t r i c e d e
l a B i b l e .

7 . Une lec ture qu i respecte le tex te . I l ex is te
des pouvoirs qui changent et manipulent la
B i b l e e n l e u r f a v e u r .

8 . U n e l e c t u r e q u i r e s p e c t e l e p e u p l e . N o u s
cherchons progressivement à trouver la
conf iance du peuple; la s i tuat ion d 'oppress ion
est parfois si grande qu'il est bien difficile
de parler de la Bible au peuple qui s'y trouve
plongé.
( P o r t r a s d a p a l a v r a 3 5 - 1 9 8 5 )

EGYPTE : CONFERENCE INTERNATIONALE SUR LA BIBLE
E T L ' A F R I Q U E .

E n a v r i l 1 9 8 7 s e t i e n d r a à A l e x a n d r i e , e n

Egypte, une conférence internat ionale sur la
B i b l e e t l ' A f r i q u e . P l u s d e c i n q u a n t e e x p e r t s
seront présents à ce rendez-vous scient i f ique
organisé par l 'Association Oecuménique des
T h é o l o g i e n s A f r i c a i n s .
Les pa r t i c i pan t s t r ava i l l e ron t dans t r o i s
d i r e c t i o n s :
- la dimension historique : les Hébreux et

l ' E g y p t e : l a c i v i l i s a t i o n é g y p t i e n n e e t l a
B ib le ; la p lace de l 'E th iop ie dans la B ib le .
- la pastorale : la Bible dans l'évangélisation
m i s s i o n n a i r e d e l ' E g l i s e c a t h o l i q u e , d e

l 'Eg l i se o r thodoxe, de l 'Eg l i se ang l i cane, des
Eglises protestantes et des Egl ises indépen
d a n t e s .
- l a théo log ie b ib l i que ; l ec tu re a f r i ca ine de
la B ib le ; pou r une sp i r i t ua l i t é a f r i ca ine de
l a B i b l e .

SEMAINE DE LA BIBLE AU DIOCESE DE SHILLONG

( INDE) .

Alors qu'un "dimanche de la Bible" est célébré
d a n s l e d i o c è s e d e S h i l l o n g ( I n d e ) t o u s l e s a n s

depuis 1979, c'est la première fois qu'était
organisée en avril 1986 une "semaine de la^
Bible". Le programme de cette semaine a été
réfléchi par une groupe de cinq personnes qui
ont cherché à fa i re par t ic iper tous les
s e c t e u r s d e l a v i e é c c l é s i a l e . C e g r o u p e a

préparé des documents en conséquence. En vue
de cette semaine, l'archevêque a adressé à ses
diocésa ins une le t t re dans laque l le i l sou l igne
la nécess i té d 'une sp i r i tua l i té enrac inée dans
la B ib le ; i l les a exhor té à fa i re de cet te
semaine un succès. Effect ivement le résultat
d e c e s e f f o r t s a é t é e n c o u r a g e a n t e t , p a r

exemple, six cents jeunes ont participé
act ivement à une rencontre qui leur étai t
destinée. Cette semaine a été un nouveau point
de départ pour l'apostolat biblique. Dans les
paroisses, des groupes bibliques se sont mis
en route. I l a été decide aussi de reviser la
v e r s i o n d e l a B i b l e e n l a n g u e K h a s i .

LES 50 MIS DO CENTRE BIBLIQUE SUISSE DE LANGUE
A L L E M A N D E

E n 1 9 8 5 , l e C e n t r e B i b l i q u e S u i s s e d e l a n g u e -
a l l e m a n d e ( S c h w e i z e r i s c h e K a t h o l i s c h e B i b e l -

w e r k ) a f ê t é s o n c i n q u a n t i è m e a n n i v e r s a i r e . A
c e t t e o c c a s i o n , c e c e n t r e a p u b l i é u n c o m p t e
rendu de 21 expériences d'apostolat bibl ique.
L e t h è m e d e l a c é l é b r a t i o n d u c i n q u a n t e n a i r e

s'appelai t : "Af in que nous ayons la Vie".
E f f e c t i v e m e n t l e s r a p p o r t s d a n s c e p e t i t l i v r e
ne célèbrent pas simplement l 'anniversaire d'un
bureau, mais i ls célèbrent aussi la Bib le qui
vi t parmi les chrét iens de Suisse.
P o u r t o u s r e n s e i g n e m e n t s s u r l ' a c t i o n d u C e n t r e

B i b l i q u e S u i s s e d e l a n g u e a l l e m a n d e e t s u r
cet te p laquet te (Die Bibe l lebt ; 21 Er fah-
rungsbreichte aus der Schweiz) s'adresser à
S . K . B . , B e d e r s t r a s . 7 6 , C H - 8 0 0 2 Z u r i c h .

B IBLE ET INFORMATIQUE

L e C e n t r e " I n f o r m a t i q u e e t B i b l e " d e l ' A b b a y e
de Maredsous, Belgique, a pour objectif premier
la comparaison des traductions contemporaines
d e l a B i b l e a v e c l e u r s s o u r c e s o r i g i n e l l e s
( h é b r e u x / a r a m é e n / g r e c ) e t l e s l a n g u e s d e
t r a n s m i s s i o n ( l a t i n , s y r i a q u e , a r a b e , e t c . . . ) .
L'équipe du Centre poursuit le développement
de la Banque de Données Bibliques (comparaisons
multilingues, outils spécialisés, encyclopédies
bibl iques). L 'ensemble des product ions du
Centre a été regroupé sous le label
D . E . B . O . R . A . ( D o c u m e n t a t i o n e t E t u d e s B i b l i q u e s

par Ordinateurs et Réseaux Automatisés). Pour
a v o i r l a l i s t e c o m p l è t e d e s p u b l i c a t i o n s i s s u e s
d e l ' a c t i v i t é d u C e n t r e , s ' a d r e s s e r à : C I B -
Maredsous, B 5198, Denée (Anhée), Belgique.





* Rober t McAfee Brown, Unexpected News, Reading

t h e B i b l e w i t h T h i r d W o r l d E y e s , T h e
W e s t m i n s t e r P r e s s , P h i l a d e p h i a , 1 1 6 p .

Disponible uniquement en anglais, ce petit
l ivre st imulant, oeuvre d'un exégète bien connu
d a n s l e s m i l i e u x a n g l o p h o n e s , a b o r d e d i x t e x t e s

bibl iques, choisis à dessein, dans une pers
pective bien précise. Le point de vue fonda
m e n t a l d e s é c r i v a i n s d e l a B i b l e e s t c e l u i d e s
vict imes, des opprimés. Si l 'on aborde aujour
d ' h u i l a B i b l e d e c e m ê m e p o i n t d e v u e , q u i
e s t b i e n s o u v e n t c e l u i d e s h a b i t a n t s d u T i e r s

M o n d e , c e s v i e u x t e x t e s p e u v e n t r e d e v e n i r
n e u f s .

* T e r r a n c e C a l l a n , F o r g e t t i n g t h e R o o t , T h e

emergence of Christ ianity from Judaism, Paul ist
P r e s s , N e w Y o r k , 1 9 8 6 , 1 2 8 p .
L ' a u t e u r d é c r i t l e s é t a p e s s u c c e s s i v e s d e

l'émergence du christianisme hors du judaïsme,
é t a p e s q u i é c l a i r e n t l a s i t u a t i o n a c t u e l l e .
I l c o n c l u t s o n é t u d e e n m o n t r a n t l e s i m p l i c a

t i o n s d e c e t t e s é p a r a t i o n p o u r l e s r e l a t i o n s
e n t r e J u i f s e t C h r é t i e n s a u j o u r d ' h u i . C e u x q u i
sont engagés dans le dialogue oecuménique,
t r o u v e r o n t l à d e b o n s é l é m e n t s p o u r a l i m e n t e r
l e u r r é f l e x i o n e t l e u r s d i s c u s s i o n s .

* W.Gruen, Pequeno vocabulario de la Biblia,
E d i c i o n e s P a u l i n a s / S e c r e t a r i a d o N a c i o n a l d e

Catequesis, La Paz, Bolivie, 1986, 78 p.
Ce petit livret bienvenu est la traduction de
l'ouvrage paru en 1984 en portuguais à Sao
Paulo ("Pequeno vocabular io da Bib l ia") . I l
offre à ceux qui débutent dans la lecture de
la Bible, les premiers renseignements indispen
sab les ; i l éc la i re l es ques t ions qu i f on t
d i f f i cu l tés , co r r ige les d is to r t i ons communes
e t h a b i t u e l l e s , e t a l e r t e l ' a t t e n t i o n s u r
c e r t a i n s m o t s r i c h e s d e c o n t e n u t h é o l o g i q u e
e t q u i p a s s e n t s o u v e n t i n a p e r ç u s .

* Centre Biblique de Lomé, L'évangile selon
saint Marc, commentaire biblique, Lome, Togo,
C e r f / V e r b u m B i b l e , 1 9 8 5 , 1 7 6 p .
Cet ouvrage ouvre une série de commentaires
bibliques pour la vie spirituelle. C'est une
publication du Centre Biblique de Lome. Le
texte de Marc, repris de la Bible de Jérusalem,
est entrecoupé de commentaires brefs qui
permettent une première découverte du deuxième
é v a n g i l e .

* "APOSTOLAT BIBLIQUE" n°3/86 - Bulletin du
Centre Bib l ique Cathol ique pour l 'A f r ique et
Madagascar - B.P. 2415 - KAREN/NAIROBI KENYA
- (publié en anglais et en français)
Au sommaire de l'édition française : un article
de l'Abbé Pascal Quedraogo sur "Mass Media et
Apostolat Biblique" - la description d'une
démarche pour "faire connaître la Bible aux
e n f a n t s d a n s l a f a m i l l e " .
Au sommaire de l 'édi t ion anglaise "Comment
former et garder vivant un groupe biblique".
Le N®4/86 de cette revue est consacre aux
homélies dominicales de l'Avent et de Noël.

* Ta Parole est Notre Lumière, BICAM, Karen-

N a i r o b i , K e n y a , 1 9 8 6 , 5 9 p .
Ce cahier présente le compte rendu d'un atelier
sur la pastorale biblique auprès des familles,
des enfants et des jeunes. Cet atel ier qui
s'est tenu du 6 au 11 mai 1985 à Yopougon, en
Côte d ' Ivo i re , é ta i t o rgan isé par le Cent re
B ib l ique Catho l ique pour l 'A f r ique e t
Madagascar (BICAM). Les rapports des dix-huit
participants, venus de huit pays africains
francophones, donnent une idée de la richesse
et de la variété du travai l accompli dans le
domaine de la pastorale biblique. Les partici
pants se sont donnés aussi des lignes
d i r e c t r i c e s p o u r l e u r a c t i o n f u t u r e .

* Ghilaine Salvait, A la recherche de la
lumière : l'évangile selon Saint Jean, col
lection "de la parole à l'écriture", n''5,
Socabi/Les éditions Paulines, Montréal, 1986,
7 2 p . . . . .
Ce Cahier, simple et d'une qualité pédagogique
certaine, invite à une première initiation
active à la lecture de l'évangile de Saint
Jean. Très marqué par son pays d'origine, cet
ouvrage peut utilement inspirer des animateurs
bibliques travaillant dans d'autres sphères
culturelles. Il convient bien pour des jeunes
e n â g e s c o l a i r e .

* Jean Pierre Prévost, Paroles pour prier, La

prière à l'école de l'Ancien Testament,
Socabi/Les éditions Paulines, Montréal, 1985,
1 2 6 p .

En dehors du Psautier, les l ivres de la
première Alliance renferment plus de quatre-
vingt-dix prières originales qui sont ici
abordées et classées de façon à comprendre le
monde de la prière biblique et à y faire
e n t r e r .

* Le N«'56 des Cahiers EVANGILE (Evangile et^
Vie, Paris, France) est entièrement consacré
à la figure d'Abraham dans la Bible. Cette
étude a été préparée par Matthieu Collin, osb.
Comme la plupart des Cahiers, celui-ci sera
bientôt traduit en espagnol, en portuguais et
e n i t a l i e n .

* Marc Sevin, Une visite guidée de la Bible,

I , l 'Anc ien Testament , Soc ié té d 'éd i t ion de
l a F a m i l l e E d u c a t r i c e , P a r i s , 1 9 8 6 , 3 2 p .

Une petite plaquette très simple qui donne
e n v i e d e l i r e l a B i b l e . L a v i s i t e s u i t l e s

étapes de la formation de l'Ancien Testament.


